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RESUMEN 

El presente trabajo de investigación describe la experiencia de diseño curricular 

del curso de inglés técnico en la carrera de mecatrónica automotriz en SENATI 

2010. La investigación, de enfoque cualitativo, de tipo descriptivo retrospectivo de 

una experiencia en educación, asumió la metodología de sistematización de 

experiencias. El estudio destaca los resultados de la experiencia, ya que se logró 

elaborar el diseño curricular del curso de inglés acorde con las demandas del mundo 

laboral. Para llevar a cabo el diseño curricular del curso de inglés técnico, se tomó 

en cuenta el enfoque teórico basado en las metodologías de enseñanza de IFE por 

que este enfoque permite integrar el curso de inglés en las competencias que 

necesita adquirir el estudiante en su formación como técnico profesional. Este 

diseño se realizó bajo un ordenamiento por etapas coherentes a las acciones 

planificadas, iniciándose con un análisis de necesidades formativas para luego 

diseñar el plan curricular, posteriormente los materiales y finalmente, la evaluación 

del curso. Un curso de inglés técnico debe estar basado en las necesidades del 

estudiante, donde la vinculación del aprendizaje del idioma inglés con la actividad 

futura laboral del estudiante será clave para el desarrollo de sus competencias 

laborales. 

 

PALABRAS CLAVES 

Inglés Técnico, Mecatrónica Automotriz, Analisis De Necesidades, Diseño 

Curricular. 

 

 



 

ABSTRACT 

This research describes the experience of designing a curriculum for a technical 

English course in Automotive Mechatronics at SENATI in 2010. The study 

employs a qualitative, descriptive, and retrospective approach, focusing on an 

educational experience which assumed the methodology of experience 

systematization. The findings highlight the successful development of a curriculum 

for the English course that is aligned with the demands of the labor market.  The 

curriculum design of the technical English course was based on the theoretical 

approach of ESP teaching methodologies, as this approach allows for the 

integration of the English course into the competencies that students need to acquire 

during their training as technical professionals. This design was carried out in a 

structured sequence of coherent stages, beginning with an analysis of training 

needs, followed by the curriculum design, preparation of teaching materials, and 

finally, the course evaluation. A technical English course must be based on the 

students' needs, where the connection between learning the English language and 

the student's future professional activities will be key to developing their job 

competencies. 

KEYWORDS 

Technical English, Automotive Mechatronics, Needs  Analysis, Curriculum 

Design
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I. INTRODUCCION 

1.1.  Marco contextual del estudio 

La expansión del idioma inglés a nivel mundial ha crecido vertiginosamente en 

los últimos años producto de la globalización. La necesidad de su uso en muchas 

actividades, en especial académicas y profesionales, ha producido una gran 

demanda. El idioma inglés tiene un rol importante porque, en diversas carreras 

profesionales, particularmente en las carreras técnicas, el 80% de la información 

que está disponible en internet se encuentra en el idioma inglés. Al respecto, el 

proyecto Tuning para Latinoamérica (2013) identifica al dominio del inglés como 

una competencia genérica muy importante que deben desarrollar los estudiantes a 

fin de lograr su inserción laboral exitosa. Para los profesionales técnicos, el dominio 

del inglés estándar no es suficiente; es necesario adquirir un inglés especializado, 

conocido como inglés técnico o inglés con fines específicos (IFE), ya que eso 

contribuirá a elevar sus competencias profesionales y tener mejores oportunidades 

en su campo laboral. En el orden de las ideas anteriores, la OIT (2022) sostiene que  

vivimos momentos complejos en donde la adquisición de una segunda lengua 

influye en gran medida en nuestro éxito profesional. Su aprendizaje debe ser 

diseñado para que los estudiantes adquieran las destrezas que aseguren su éxito 

profesional. 

Por otra parte, a nivel internacional, en el ámbito económico de la 

producción y servicios, se destaca el sector automotriz que está encargado de 

producir, distribuir y comercializar todos los productos terrestres motorizados y que 

en la actualidad está altamente globalizado, impulsando la economía de muchos 
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países y siendo un indicador de desarrollo tecnológico. Entre sus características 

claves a nivel mundial destacan: La globalización de su producción, los acuerdos 

comerciales entre países, sus innovaciones tecnológicas en cuanto a 

automatización, uso de inteligencia artificial y vehículos eléctricos. 

 Además, es una de las industrias más importantes que genera miles de 

empleos. Según OIT (2020), el sector automotriz dio empleo a más de 14 millones 

de personas en el mundo. Asimismo, debido a las transformaciones tecnológicas, 

este sector viene tomando medidas concretas para que los trabajadores desarrollen 

sus competencias laborales para dominar las nuevas tecnologías. 

Así, en el campo de la Mecatrónica Automotriz, con los constantes avances 

tecnológicos que se dan en esta área, gran parte de los avances e información técnica 

se encuentran en idioma inglés. Al respecto, la Asociación Automotriz del Perú 

(AAP) (2018) destaca que un profesional técnico automotriz calificado se encarga  

del diagnóstico, el mantenimiento y reparación de equipos cada vez más 

sofisticados,  para lo cual el uso del inglés técnico es indispensable para el 

cumplimiento satisfactorio de sus funciones laborales.  

Así, para responder a las necesidades de recursos humanos especializados 

que demandaba el sector automotriz en el Perú, el SENATI crea en el año 2007 la 

Carrera de Mecatrónica Automotriz. El profesional de la  carrera de mecatrónica, 

en el desempeño de su función, debe realizar tareas y operaciones de diagnóstico, 

mantenimiento preventivo y correctivo de los sistemas mecánicos, hidráulicos, 

eléctricos y electrónicos en vehículos motorizados de alta gama. Al culminar los 

tres años de formación en la carrera, el estudiante obtiene un título profesional 

técnico de mando medio en mecatrónica automotriz (SENATI, 2010). 
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1.2. Antecedentes 

 En relación con el presente trabajo de investigación, se presentan los 

siguientes antecedentes.  

Larriviere (2018) en su tesis de maestría de la Universidad Católica Sedes 

Sapientiae, titulada: El aprendizaje del inglés técnico y la formación de periodistas 

del cuarto ciclo de la Universidad Jaime Bausate y Meza, cuyo objetivo fue 

determinar la relación que existe entre el inglés técnico y la formación profesional 

del estudiante de periodismo, sostiene la necesidad de implementar cursos de inglés 

técnico en las carreras profesionales para contribuir al logro del perfil profesional 

del estudiante y a su empleabilidad. Concluye que la aplicación del inglés técnico 

como herramienta del periodismo contribuye a una buena formación periodística. 

Además, la capacidad de redacción en inglés y la especialización amplían las 

posibilidades internacionales del futuro periodista. Este trabajo aporta a nuestro 

estudio, por cuanto en el año 2003, al convertirse la escuela de Bausate y Meza en 

universidad, se realizaron cambios al plan de estudios. Estos cambios, coincidiendo 

con los avances tecnológicos en el uso de la prensa digital, incluyeron el dominio 

del inglés técnico como  parte de las habilidades que el  periodista debe desarrollar 

en su carrera profesional. Además, incluye en las clases de inglés técnico 

actividades propias del quehacer periodístico, lo que permitirá lograr actividades 

significativas para el estudiante de periodismo. 

Sereno (2021), en su tesis de maestría de la Universidad Peruana Cayetano 

Heredia titulada “Competencias comunicativas en inglés que demanda el mercado 

laboral a los ingenieros de minas en la provincia Pasco” analiza las competencias 

comunicativas en inglés requeridas específicamente para ingenieros de minas. Para 
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Sereno, la comprensión lectora se destaca como una competencia importante para 

el futuro ingeniero de minas, seguida de la expresión auditiva y oral. En el caso de 

la competencia escrita, no la reconoce como importante. En nuestro caso, 

reconocemos que el futuro técnico en mecatrónica necesita igualmente desarrollar 

las cuatro habilidades comunicativas, pero dando importancia a la comprensión de 

textos y redacción de informes técnicos. En este sentido, su aporte en las 

conclusiones y recomendaciones es muy valioso para nuestro estudio, ya que 

destaca la importancia de diseñar el curso de inglés  acorde a las necesidades de las 

demandas laborales. 

Castro et al. (2016), en su tesis: Implementación del Inglés con Fines 

Específicos en tres liceos técnico-profesionales de la provincia de Concepción, 

realizada en Chile, señala que las estrategias más utilizadas vinculadas al idioma 

inglés eran la traducción de textos específicos, la comprensión de lectura técnica y 

la simulación de situaciones reales, y  concluyen  que éstas son adecuadas al tipo 

de curso. Por otra parte, señala que la habilidad desarrollada con mayor énfasis es 

la comprensión de textos, aunque subraya la necesidad de trabajar en las cuatro 

habilidades del lenguaje. Finalmente, indica que la apreciación del estudiante es 

positiva, ya que reconoce el papel importante del IFE en su carrera profesional. Este 

trabajo coincide con nuestro estudio en la importancia de crear estrategias 

metodológicas que contribuyan a desarrollar las competencias lingüísticas con fines 

específicos acordes con la demanda laboral. 

Quispe (2021), en su tesis de maestría “Propuesta de diseño de curso IFE 

para el área de ingeniería” de la Universidad Mayor de San Andrés, La Paz – 

Bolivia, tiene como objetivo desarrollar un profesional en ingeniería con 
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competencias en el IFE que respondan a las demandas económicas y culturales de 

la región, así como a nivel nacional e internacional. Este trabajo coincide con el 

tema de nuestra investigación al  plantear un diseño de IFE aplicando los temas de 

los cursos de la malla curricular de ingeniería para incorporar temas específicos de 

inglés. Sin embargo,  nuestra propuesta se diferencia porque está dirigida a una 

especialidad en particular, además de que en nuestro análisis de necesidades se 

considera la opinión de los estudiantes que realizan prácticas en empresas. En estas 

prácticas, los estudiantes  se enfrentan a situaciones reales de trabajo y  vivencian 

las demandas de inglés específico. 

1.3. Marco teorico, definiciones conceptuales 

 En esta investigación, se consideraron los fundamentos del enfoque del IFE 

que hoy en día forma parte del marco teórico de la enseñanza del inglés y que 

guiaron este estudio y nos permitió justificar y explicar la metodología. 

1.3.1. El aprendizaje del inglés en la educación superior y la empleabilidad 

En el Diseño Curricular Básico Nacional de la Educación Superior 

Tecnológica del Minedu (DCBN) (2015) se expresa que, si bien el desarrollo de las 

competencias técnicas es esencial en la formación profesional, existen también las 

competencias para la empleabilidad, que son aquellas habilidades y actitudes que 

permiten a las personas una mejor inserción y desarrollo laboral. Así también, 

dentro de las competencias de empleabilidad propuestas por la UNESCO (2018), 

se encuentra el dominio de inglés, ya que se vincula a la competencia lingüística 

con la cultura, progreso social y desarrollo económico. Por su parte, Stanton (2021), 

en una encuesta realizada con empleadores de América Latina, identifica al inglés 

como una de las habilidades  más importantes y demandadas hoy en día. El mercado 
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laboral exige preparar al estudiante en el dominio del inglés de acuerdo con su 

carrera profesional para cubrir las demandas en competencias específicas. De igual 

forma, el British Council (2015), en su reporte sobre el inglés en el Perú, resalta  el 

dominio  del inglés como una competencia importante para mejorar las perspectivas 

laborales. En su recopilación de datos, reconoce que el gobierno peruano busca 

maximizar la productividad del mercado laboral y la población ve al inglés como 

una puerta de acceso a puestos de alto nivel, cada vez más necesarios a la hora de 

postular a un empleo. 

Es evidente que el  presente trabajo de investigación aborda un tema vigente 

en el contexto de la educación superior y su articulación con el mercado laboral. 

Por lo tanto, compartir la experiencia de diseño curricular  en el curso de inglés 

técnico en la especialidad de Mecatrónica Automotriz representa un valioso aporte 

para mejorar las competencias laborales de nuestros estudiantes y su  calidad 

educativa. 

1.3.2. Inglés con fines específicos (IFE) o Inglés técnico 

 

Anthony (1997) define al IFE como un curso de inglés creado para satisfacer 

las necesidades profesionales de los estudiantes en distintas especialidades. Por lo 

tanto, la terminología y vocabulario que se debe aprender es aquel que está 

relacionado con determinados contextos, además de emplearse en situaciones de 

comunicación específica. Asimismo, Dudley-Evans (1998) menciona la 

importancia del IFE en el proceso de enseñanza-aprendizaje, destacando que esta 

debe responder a las demandas de habilidades y destrezas del ejercicio profesional. 

En la misma línea, Hutchinson y Waters (1987) lo definen como un enfoque 

de enseñanza de lenguas en la que tanto el contenido como los métodos se basan en 
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las necesidades que tienen los estudiantes para querer estudiar esa lengua. Además, 

señalan que el área donde se inició el IFE era en el inglés para EST (inglés para la 

ciencia y tecnología) . Luego, incluyó otras variantes como la EAP (inglés para 

fines académicos) o EOP (inglés para propósitos ocupacionales). Según este autor, 

para cursos de inglés específico es primordial formular preguntas que nos 

proporcionen la base para determinar los temas, los materiales y la evaluación. 

Además, existen dos elementos importantes en la implementación que son: el 

sistema de lenguaje que se va a utilizar (descripción del lenguaje) y la metodología 

a seguir. 

 En cuanto al surgimiento y evolución del IFE, cabe destacar que  surge en 

la década de los años 60, debido a la expansión que tuvo por esos años la tecnología, 

el comercio y la revolución de la lingüística. A continuación se expone  la 

cronología  del desarrollo del inglés con fines específicos, con lista de autores claves 

en cada etapa y los distintos enfoques que se dieron: 

Tabla 1  

Cronología del desarrollo del inglés con fines específicos 

 

Etapas de 

desarrollo del 

IFE 

Características Representantes 

 

Década de los 

sesenta 

Análisis del registro: identificar las 

particularidades léxicas y gramaticales 

de las lenguas de especialidad. 

Distingue entre inglés general y 

específico 

Halliday, y 

Strevens, , Ewer, y 

Latorre,  y Swales. 

Década de los 

setenta 

Análisis retórico o discursivo: El 

enfoque centró su atención en la 

comprensión de los distintos actos 

comunicativos. 

Allen y 

Widdowson,  

 

Década de los 

ochenta 

 

Análisis de situaciones meta: Las 

necesidades del estudiante eran el 

punto de partida a la hora de diseñar el 

curso de IFE. Se identificaban las 

Chambers, (1980). 
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motivaciones y las situaciones de uso 

de la lengua. 

Enfoque centrado en el aprendizaje: 

las preguntas de cómo enseñar y cómo 

aprender adquieren más relevancia que 

sus usos y sus contenidos. El diseño de 

cursos IFE debe basarse en análisis de 

necesidades y pedagogía efectiva. 

Hutchinson y 

Waters (1987) 

 

Década de los 

noventa 

Destrezas y estrategias: énfasis en las 

destrezas de la comprensión lectora y 

auditiva que le permitirán deducir el 

sentido de un texto hablado o escrito. 

West, (1995/1998) 

 Análisis de género: Analiza las formas 

del discurso. La división entre inglés 

profesional e inglés académico. 

Bathia, (1993) 

Hopkins, Dudley -

Evans, 

 Enfoque centrado en el estudiante: El 

estudiante como centro (se evalúa qué 

habilidades específicas requiere), 

además la importancia del análisis de 

necesidades 

Reforzó la importancia de personalizar 

el aprendizaje 

West (1997), 

Nunan. 

 Concepción Ecléctica:  

Diseño del IFE para satisfacer las 

necesidades del estudiante, lenguaje 

ajustado a la disciplina que sirve y 

metodologías y actividades propias de la 

disciplina. 

Contribuye a la unión de distintos 

enfoques y contextos específicos del 

estudiante 

Dudley-Evans y St 

John (1998) 

 

Años 2000 

Integración de competencias y 

tecnología en IFE 

La integración de las competencias 

comunicativas, digitales e 

interculturales se desarrolla en torno a 

simuladores de contextos reales, 

plataformas de aprendizaje en línea. 

 

Hyland, Johns, 

Tribble. 

 

Teniendo en cuenta lo expuesto, para el diseño curricular del curso de inglés se 

tomó  como base teórica el enfoque de Hutchinson y Waters (1987), cuyo enfoque 

resalta la importancia del análisis de necesidades para diseñar cursos de inglés 

técnicos y  hace énfasis en el proceso de aprendizaje. Además, propone que el 
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diseño de los materiales y los métodos debe estar acorde con los procesos cognitivos 

del estudiante. 

Existe una serie de procedimientos a seguir cuando se trata de diseñar un 

curso de inglés con fines específicos, ya sean estos fines académicos o  

profesionales. A partir de los enfoques anteriormente mencionados, tanto 

Hutchinson y Waters (1987) como Dudley-Evans & St John (1998) presentan 

procesos que se deben seguir para diseñar un curso de inglés técnico o con fines 

específicos. Estos procesos son: El análisis de necesidades, el diseño curricular, la 

selección y producción de materiales, la metodología y la evaluación. 

1.3.3. Diseño Curricular 

 

 Es un proceso que permite organizar y desarrollar un plan educativo. Se 

plasma en un documento que establece los objetivos, contenidos, criterios de 

evaluación y estrategias didácticas que se deben seguir.  Su función está orientada 

a identificar los logros de aprendizaje. En la educación superior, se promueve un 

diseño curricular por competencias, ya que busca identificar conocimientos, 

habilidades y actitudes necesarias para un desempeño competente en el ámbito 

laboral. Su importancia radica en que los estudiantes son preparados  para responder 

de manera integral a las demandas laborales. (Vargas, 2008).  

 Minedu (2015), en los lineamientos del DCBN, expresa que las carreras se 

organizan en módulos, los cuales están compuestos por competencias específicas, 

competencias para la empleabilidad y experiencias formativas en situaciones reales 

de trabajo. 
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 En cuanto al curso de inglés técnico, objeto de la presente investigación, se 

enmarca en las competencias para la empleabilidad, ya que facilitan la inserción en 

diversos contextos laborales vinculados a la carrera profesional. 

Existen 3 niveles de concreción del diseño curricular: 

- Macro (Corresponde al sistema educativo general) 

- Meso ( Se enfoca a nivel del proyecto de la institución  educativa) 

- Micro (Se enfoca a nivel de la programación en el aula)  

En el nivel micro, se enfocan los objetivos didácticos, contenidos, actividades de 

desarrollo, actividades de evaluación y metodología de cada curso que se 

materializará en el aula. Aquí se obtiene como producto las programaciones 

anuales, las unidades didácticas y las sesiones de aprendizaje. En este sentido, 

nuestra investigación se encuadra en este nivel Microcurricular y de manera 

especial en el diseño de unidades de aprendizaje. 

Para el diseño del currículo, Taba (2014), citado en Geiseel (2021), considera llevar 

un orden de siete pasos donde se deben tomar en cuenta las demandas de la cultura 

y la sociedad, así como la naturaleza del estudiante y la naturaleza del 

conocimiento. 

▪ Diagnóstico de necesidades 

▪ Formulación de objetivos claros y amplios. 

▪ Selección del contenido 

▪ Organización del contenido 

▪ La selección de las actividades de aprendizaje 

▪ La organización de las actividades de aprendizaje 
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▪ La determinación de lo que se va a evaluar y de las maneras y medios para 

hacerlo. 

Estos pasos se pueden aplicar a cualquier nivel de concreción del currículo. 

De este modo, siguiendo esa línea de trabajo, en nuestra sistematización de 

experiencia se establecieron los siguientes procesos para el diseño curricular del 

curso de inglés técnico. 

a) Análisis de necesidades formativas 

 Es un proceso que nos permite detectar, diagnosticar y analizar  las carencias 

formativas del estudiante y así permitir una adecuada creación de planes y 

programas. Para realizarlo se emplean distintas técnicas para recoger  la 

información necesaria para el proceso (cuestionarios, encuestas, grupos focales). El 

análisis de necesidades identifica las competencias (habilidades, destrezas y 

conocimientos) para el desempeño laboral. Estas sirven como referente para el 

diseño de programas de estudio, las estrategias metodológicas, los materiales 

didácticos y los procesos de evaluación de los aprendizajes. Los resultados permiten 

planificar con éxito un curso de inglés con fines específicos. (Piza & Ávila, 2018)  

b) Propuesta curricular 

 Según MINEDU ( 2016), es un proceso de anticipar, organizar y decidir qué 

acciones tomar para propiciar determinados aprendizajes en los estudiantes.  

Además,  muestra de manera organizada aquellas competencias que los estudiantes 

deben desarrollar de acuerdo con su perfil de egreso. 

Existen diversos tipos de programación a corto plazo: módulos, proyectos o 

unidades de aprendizaje. En este caso, se eligió el desarrollo de unidades de 

aprendizaje que, según Tobón (2008), son un conjunto ordenado y flexible de 
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indicaciones escritas que permite orientar a los estudiantes en la realización de 

actividades de aprendizaje, para el logro de una determinada competencia. 

Dentro de nuestra propuesta curricular, integramos un conjunto de 

estrategias didácticas acordes con los objetivos, contenidos y evaluación, con el 

propósito de facilitar el aprendizaje. 

La selección apropiada de estrategias didácticas dará como resultado propiciar el 

desarrollo de competencias de tal manera que responde a problemas reales, fomente 

el trabajo en equipo, motive a los estudiantes, facilite la evaluación y promueva el 

desarrollo integral del estudiante. 

Según Chipana (2011), las estrategias didácticas en el nivel superior deben 

considerarse de acuerdo con los componentes de una competencia. 

• Estrategias al saber conocer: Estas engloban las llamadas estrategias 

cognitivas (resúmenes, esquemas, mapas conceptuales, identificación de 

palabras claves, juegos de sinónimos y antónimos, analogías, conferencias, 

debates). También incluye aquellas que son de exposición, paneles de 

discusión, lluvia de ideas, la meta-atención, la meta-memoria y la meta-

comprensión. 

• Estrategias al saber hacer: Estas fomentan el trabajo colaborativo, 

ejemplo: el juego de roles, simulaciones, juegos, el aprendizaje basado en 

problemas, método de casos, método de proyectos, trabajo de campo. 

• Estrategias al saber ser: Discusión de dilemas morales, diagnóstico de 

situaciones, habilidades sociales. 

 Tomando en cuenta las estrategias didácticas para la enseñanza del inglés 

 son definidas por Feo (2015) como procedimientos (métodos, técnicas, 
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 actividades) que organizan las acciones que conllevan a alcanzar las metas 

 previstas o imprevistas, adaptándolas a las necesidades o requerimientos de 

 los estudiantes de manera significativa. 

 Del mismo modo, Romero et al. (2021), destacan la importancia de 

 identificar el objetivo para definir la estrategia a utilizar, ya que todo parte 

 de una intencionalidad. Además, subrayan que el profesor debe crear un 

 ambiente de  confianza, conectar los nuevos conocimientos con los 

 previos, fomentar el  trabajo en equipo, estimular la autonomía y propiciar 

 la creatividad. 

 En el caso del inglés técnico, estas estrategias están alineadas a desarrollar 

 las competencias comunicativas (leer, escuchar, hablar, escribir). Se  aplica 

 un enfoque ecléctico, ya que las estrategias deben ajustarse a las necesidades 

 profesionales del estudiante determinadas a partir del análisis de 

 necesidades formativas. Esta selección de estrategias debe garantizar 

 pertinencia y coherencia. 

• Comprensión de textos: Estrategia que combina elementos cognitivos y 

metacognitivos. Otra estrategia que también se aplica a la comprensión de 

textos en inglés es la traducción pedagógica, que se utiliza como método 

para instruir y adquirir una lengua. (Vermes, 2010) . En otras palabras,  

aquel que traduce muchas veces actúa como intermediario entre 

interlocutores de distintas lenguas. Por ejemplo, un cliente de habla inglesa 

que quiere explicar las fallas de su automóvil, instrucciones en un manual 

en inglés a un grupo de trabajadores. 
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• Redacción de textos: Que incluye técnicas de preescritura, escritura y 

revisión, así como la identificación y uso de formatos específicos para la 

redacción. 

c) Elaboración de materiales 

 En la enseñanza del inglés se emplean diversos recursos didácticos. Se 

entiende por material o recurso didáctico aquellos materiales o herramientas que 

buscan motivar a los estudiantes, brindar información enfocada hacia los objetivos, 

poner en práctica las habilidades, así como para evaluar sus competencias.  

Para su selección o elaboración se debe considerar la finalidad y su 

integración con las estrategias elegidas. 

 Vargas (2017), según la modalidad simbólica, los materiales didácticos 

podemos clasificarlos en: 

Tabla 2  

Tipos de materiales didácticos 

 

Tipo Medio/ Material Didáctico 

Manipulativo Objetos reales (realia), Juegos 

Impresos Materiales de lecto-escritura, guías didácticas 

Audiovisuales Diapositivas, TV, videos 

Digitales Internet, computadoras 

 

En el caso de los cursos IFE o técnicos, la selección de los recursos 

didácticos se enfoca al uso de materiales auténticos. Esto se debe a que, al tratarse 

de un curso específico de inglés, no existen en el mercado textos con la información 

adecuada. Por esta razón,  el docente se ve en la necesidad de adaptar material 
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propio de la carrera profesional al curso de inglés. También se hace uso de la realia 

u objetos del mundo real que sirven para crear conexiones, activar conocimientos 

previos, asociar  palabras a un vocabulario específico y estimular la conversación. 

En términos generales, se puede decir que un curso de inglés técnico valora el 

material auténtico, ya que al provenir de una fuente real, permite al estudiante entrar 

en contacto con situaciones o textos reales que podrían encontrar en el ejercicio de 

su profesión. Esto no solo facilita el aprendizaje práctico, sino también permite 

captar rápidamente su atención y aumentar su motivación. 

d) Proceso de evaluación 

La evaluación es un proceso que permite determinar en qué medida se han logrado 

alcanzar los objetivos previamente establecidos. Para el MINEDU (2015), la 

evaluación es un proceso permanente de información y reflexión sobre los 

aprendizajes. En el proceso de evaluación se debe contar con distintos tipos de 

evaluación: 

• Diagnóstica: Que nos permite conocer en qué nivel del aprendizaje se 

encuentra el estudiante, donde se evalúen los conocimientos y habilidades 

del estudiantado antes de iniciar el curso.  

• Formativa: Evaluaciones realizadas durante el curso que no llevan 

calificación, que permiten medir los avances y retroalimentar al grupo de 

estudiantes.  

• Sumativa: Evaluaciones realizadas al finalizar una unidad o tema, que 

permiten comparar el nivel de logro del estudiantado con los objetivos 

propuestos. 
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Según Biggs (2006),  para el éxito de un proceso educativo es necesario que 

exista una coherencia entre los resultados de aprendizaje, la metodología y la 

evaluación del curso.  

 

1.4.  Planteamiento del problema  

La presente experiencia educativa de diseño curricular del curso de inglés 

técnico en la carrera de Mecatrónica Automotriz se desarrolló en el Servicio 

Nacional de Adiestramiento Industrial (SENATI) en la sede de Lima en el año 2010. 

En aquel año, en vista de la modernización del parque automotor, el SENATI llevó 

a cabo la actualización del perfil ocupacional de la carrera de Mecatrónica 

Automotriz, conforme se establece en la directiva SEN-DIREG 02 (SENATI, 

2012). Así, la Gerencia Académica y los representantes de las empresas 

automotrices, a través de un taller de  Análisis Ocupacional Participativo (AOP), 

determinaron las necesidades de aprendizaje que requerían los estudiantes y, como 

resultado, se revisó  y actualizó los cursos de su estructura curricular para mejorar 

la formación profesional del estudiante acorde con las exigencias del momento, los 

avances de la tecnología automotriz y el incremento de la importación de vehículos. 

De los cursos transversales existentes, se vio por conveniente realizar 

cambios al curso de inglés debido a estar desarticulado con las exigencias laborales 

de un profesional técnico en Mecatrónica. Según los empresarios del sector 

automotriz, los estudiantes al llegar a la empresa no poseían las competencias 

adecuadas sobre la información técnica en inglés, tales como: lectura de manuales, 

diagramas eléctricos, escáner para la reparación o mantenimiento de las piezas 

automotrices, evidenciando así, dificultades para desempeñar su labor con 

eficiencia y eficacia.  Estas observaciones fueron corroboradas al revisar los perfiles 



17 

 

y planes de estudio vigentes para ese entonces en el curso de inglés. En este sentido, 

se identificaron cuatro factores que no estaban acordes con las exigencias laborales: 

a) El contenido curricular del curso no mostraba ser un curso de carácter 

técnico, sino de tipo general, desvinculado del quehacer profesional futuro. 

b) Durante el monitoreo del proceso de enseñanza-aprendizaje se observó el 

limitado desarrollo de las competencias del inglés aplicado a la especialidad 

de mecatrónica automotriz. 

c) No se contaba con material didáctico adecuado que facilitara el aprendizaje 

del idioma inglés vinculado a la mecatrónica. 

d) En cuanto a la evaluación del aprendizaje, se aplicaban pruebas centradas 

en la gramática, dejando de lado otros aspectos de la evaluación, tales como: 

redacción, comprensión de textos, pronunciación, vocabulario vinculado a 

la mecatrónica automotriz. 

Teniendo en cuenta que una de las competencias transversales más 

importantes que requería el mundo laboral de los estudiantes de mecatrónica era el 

dominio del inglés a nivel técnico, se consideró necesario que el curso de inglés 

pasara de ser de tipo general a un curso de tipo técnico especializado en 

mecatrónica. El objetivo era garantizar que los estudiantes adquirieran las 

competencias requeridas por el mundo laboral, tal como lo señala la  OIT (2014), 

al enfatizar que los currículos deben  ajustarse de manera permanente para que los 

egresados  logren un desempeño eficiente y una mayor empleabilidad. Como 

resultado, se logró diseñar un curso de inglés técnico  en la carrera de Mecatrónica 

Automotriz,  articulado con las demandas del mundo laboral.  
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1.5.  Justificación del estudio 

 La presente investigación tiene como finalidad destacar los aspectos y 

decisiones que se consideraron para alcanzar resultados satisfactorios en el diseño 

curricular del curso de inglés técnico en la carrera de Mecatrónica Automotriz. El 

objetivo principal es mejorar los aprendizajes significativos y desarrollar las 

competencias que exige el mundo laboral.  

 A nivel teórico, el estudio aborda los conceptos y procesos del diseño 

curricular aplicados  al inglés especializado en la educación superior. 

Por otra parte,  el proceso de articulación de la formación con las demandas del 

mundo laboral  se concreta en un perfil del trabajador moderno, favoreciendo su 

empleabilidad. Tal como menciona la UNESCO (2016), es fundamental  promover 

igualdad de oportunidades y fortalecer la formación del estudiante. 

Este trabajo de investigación también representa un aporte para el SENATI, ya que 

dentro de las políticas de la institución, se busca contribuir a la educación técnica y 

propiciar la mejora continua, permitiendo actualizar los procesos hacia la eficiencia 

y la eficacia de los estudiantes. (SENATI, 2017). 

 Finalmente, consideramos que esta experiencia en el área de inglés tiene 

especial  relevancia, ya que contribuye a  cerrar la brecha entre la educación y el 

mundo del trabajo, bindando soluciones concretas a los problemas de inserción 

laboral. 

 Pregunta de investigación. 

 

De acuerdo con lo expuesto, el problema de investigación se expresó en la 

siguiente pregunta: 
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¿Cómo se llevó a cabo el  diseño curricular  del curso de Inglés técnico en la 

carrera de Mecatrónica Automotriz en Senati 2010?. 

II. OBJETIVOS  

2.1.  Objetivo general    

 

Develar el proceso de diseño curricular del curso de inglés técnico en la carrera de 

Mecatrónica automotriz en Senati 2010. 

 

2.2.  Objetivos específicos 

• Describir el proceso de análisis de necesidades formativas de inglés 

técnico para la carrera de mecatrónica automotriz. 

• Describir el proceso de elaboración de la propuesta curricular del curso de 

Inglés Técnico para la carrera de mecatrónica automotriz. 

• Describir  el proceso de selección de los materiales para el curso de Inglés 

Técnico para la carrera de mecatrónica automotriz. 

• Describir  el proceso diseño de evaluación del curso de Inglés Técnico 

para la carrera de mecatrónica automotriz. 

III. DESARROLLO DEL ESTUDIO 

3.1. Método, Técnicas e instrumentos de análisis de la experiencia 

 La presente investigación, de enfoque cualitativo, de tipo descriptivo 

retrospectivo de una experiencia en educación, asumió la metodología de 

sistematización de experiencias. Al respecto, Jara (1994) afirma que la 

sistematización de experiencias nos permite realizar una reconstrucción de los 

procesos de manera más enriquecedora, ya que permite ver la experiencia desde un 
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proceso histórico, dentro de un contexto donde intervienen distintos actores para así 

poder comprenderlo, interpretarlo y mejorar nuestra propia práctica educativa. Por 

ello, se considera  relevante describir la experiencia de cómo se realizó el diseño 

del curso de inglés técnico en la carrera de Mecatrónica Automotriz y su 

contribución con la mejora de los objetivos planteados en la Escuela de 

Automotores; también tomar en cuenta las lecciones aprendidas en ese proceso, 

pues será útil para ser replicado en contextos educativos similares. 

 El presente estudio utiliza la información de la experiencia educativa, los 

archivos y documentación del docente relativos al tema de estudio a través del 

análisis documental, teniendo como instrumento la ficha de análisis documental. 

Para procesar los datos se utilizó una matriz de organización de información. 

 

Tabla 3  

Fuentes de la información 

Acción Fuentes de información 

Análisis de necesidades  • Resultados de encuestas a estudiantes, 

instructores de mecatrónica y empresas. 

Elaboración del plan 

curricular 

• Instrucciones operativas del SENATI. 

• Perfil ocupacional de la carrera. 

• Formato del plan curricular. 

Elaboración de las 

estrategias 

metodológicas 

• Manual de estrategias metodológicas SENATI. 

 

• Documentos audiovisuales. 

Material didáctico • Manuales confeccinados para el curso de inglés 

técnico. 

• Fichas de trabajo. 

• Manuales digitales de motores. 

• Gigantografias. 

• Material fotográfico. 
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Proceso de evaluación 

 

 

• Registro del instructor. 

• Fichas de evaluación. 

3.2.  Procedimiento y ejecución del trabajo de investigación 

Primero se identificó la experiencia a sistematizar a través de un breve relato 

que reconstruyó la experiencia vivida. En la segunda fase se delimitó el objeto y eje 

de sistematización; en la tercera fase se formularon las preguntas y objetivos de la 

sistematización. En la cuarta fase, se llevó a cabo la recuperación de la experiencia. 

En la quinta fase, se realizó el ordenamiento de la información y la reflexión a partir 

del objeto, eje y preguntas. Finalmente, en la sexta fase, se interpretaron  los 

resultados y las lecciones aprendidas, fruto de la intervención, para finalmente 

elaborar el informe de investigación. 

 

Figura 1 

Estructura y secuencia del trabajo. 
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de la información, 
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4.Se llevó a cabo la 

recuperación de la 

experiencia 

describiendo los 

hechos relevantes 

1.Se  identificó la 

experiencia de 

sistematización. 
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Consideraciones éticas: La presente investigación se limitó a levantar información 

relacionada con los aspectos vinculados  al diseño del curso de inglés técnico y no 

constituyó, ni permitió, que se realice daño físico, ni moral alguno. 

 

3.3.  Descripción de la experiencia 

La experiencia de elaboración del diseño curricular del curso de inglés 

técnico se desarrolló en el año 2010 en la  Unidad  de Formación Profesional 

(U.F.P.) de Automotores en el área de Mecatrónica automotriz de la sede central 

del SENATI con una duración de 4 meses. 

El SENATI, acorde con sus políticas de actualización permanente de los 

procesos y  estándares de calidad en todas sus carreras profesionales, determinó   

que el curso de inglés impartido en la carrera de mecatrónica automotriz  debía 

transformarse en un curso  técnico acorde con el  perfil profesional de sus egresados. 

Para llevar a cabo este cambio,  la Gerencia Académica del SENATI encargada de 

estos procesos, convocó a una reunión de trabajo con el Jefe de Automotores para 

determinar los cambios que se debían realizar a los cursos de la carrera. 

Como primer paso para la elaboración del diseño curricular, se formó un equipo de 

trabajo con sus respectivas funciones: 

• Representante de la Gerencia académica: Encargado de supervisar y revisar 

el avance del trabajo semanalmente, además de proporcionar sugerencias 

basadas en los requerimientos de las empresas del sector automotriz. 

• Jefe del U.F.P Automotores: Encargado de coordinar y  facilitar a la 

instructora  del curso de  inglés la disponibilidad horaria,  el espacio físico,  

materiales, horas de trabajo para la implementación pedagógica del curso. 
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• Instructora del área de inglés: Responsable del nivel académico de su área, 

se encargó de planificar y ejecutar  el diseño curricular del curso de inglés 

técnico. 

• Instructores asesores: Instructores de diversos campos de enseñanza de la 

mecatrónica automotriz, algunos de la parte mecánica, otros de la parte 

electrónica, mantenimientos, encargados de brindar asesoría, orientación  y 

materiales específicos relacionados con la carrera de Mecatrónica para 

apoyar a la instructora  de inglés.  

Conformado este equipo de trabajo, se procedió a desarrollar el diseño curricular  

que contempló las siguientes etapas: 

Figura 2 

 Etapas del diseño curricular del curso de inglés técnico. 
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3.3.1. Análisis de necesidades formativas 

   

En la etapa inicial de la experiencia, se decidió realizar un análisis de necesidades 

formativas con respecto al curso de inglés. Los objetivos de este análisis fueron: 

• Identificar la situación de partida: Es decir, a quién va dirigido el curso de 

inglés técnico, cuál es su nivel de dominio del inglés en general  y su actitud 

frente al curso de inglés. 

• Identificar las necesidades de la situación meta: Situaciones reales donde el 

estudiante necesita hacer uso del inglés técnico, identificar qué tipo de 

habilidades comunicativas necesita desarrollar con mayor profundidad. 

• Identificar las necesidades o deseos de aprendizaje del inglés de los 

 estudiantes, que nos permitiría aproximarnos a su estilo de aprendizaje y las 

 actividades que más prefiere realizar. 

La información obtenida nos sirvió para orientar nuestros objetivos y 

contenidos específicos para la carrera de mecatrónica. 

Para llevar a cabo esta actividad, el equipo que participó en la experiencia elaboró 

un instrumento destinado a identificar las necesidades. Para garantizar la validez de 

las respuestas en los cuestionarios, se consideró a la siguiente población. 

• Estudiantes del 4to y 5to semestre, ya que ellos realizaban prácticas 

en empresas y experimentan las necesidades del inglés. (20 estudiantes) 

• Instructores  de la especialidad de mecatrónica por su vasta 

experiencia en el campo de la mecatrónica y además como evaluadores 

del trabajo del estudiante en la empresa (5 instructores) 
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• Monitores de empresas que conocen los requerimientos de inglés 

técnico en el área automotriz. (2 monitores).  

 

Diseño y aplicación de cuestionarios durante la experiencia en el 2010: 

La profesora de inglés fue responsable  de elaborar los cuestionarios dirigidos a los 

estudiantes, instructores y monitores de empresa. Basándose en las 

recomendaciones de Richards (2012), se seleccionó el tipo de información relevante 

considerando preguntas que facilitaran una interpretación coherente de los 

resultados. Cada pregunta estuvo alineada a un objetivo y relacionada con un tipo 

de necesidad.  

El cuestionario dirigido a los estudiantes constó de dos bloques con un total de 69 

preguntas. El primer bloque abordó información y necesidades personales de uso 

del idioma, mientras que el segundo se centró en las necesidades de idioma inglés 

en la empresa y el instituto (véase Anexo 1). Este cuestionario fue aplicado a 30 

estudiantes del 4to y 5to semestre, quienes contaban con experiencia en prácticas 

en empresa y cuyas edades oscilaban entre los 20 y 25 años. Los resultados de esta 

encuesta se pueden ver en el formato resultados (véase Anexo 4) 

Los cuestionarios dirigidos a los instructores de Mecatrónica y los monitores 

de empresa constaron de 7 preguntas (véase Anexo 2). En total desarrollaron el 

cuestionario 5 instructores y 2 monitores. Los resultados de esta encuesta se 

muestran en el formato resultados (véase  Anexo 3). 

Como resultado del análisis e interpretación de la información, se obtuvo la 

siguiente información: 
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Figura 3 

Necesidades específicas del inglés técnico 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 Los resultados indicaron que el 40% de los estudiantes que hacen práctica 

en empresa necesitaban fortalecer habilidades de lectura de manuales en inglés, 

25%  necesitaban seguir instrucciones de manuales, 20%  escribir reportes y  13% 

entablar diálogos (véase Anexo 4) 

 La encuesta determinó que existía una mayor necesidad de desarrollar 

habilidades de comprensión lectora y seguir instrucciones. Por otro lado, es 

necesario que el estudiante desarrollara habilidades de redacción técnica y 

traducción. Finalmente, desarrollar habilidades de conversación de manera puntual 

que incluya situaciones de trato al cliente.  
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Figura 4 

 Necesidades de inglés técnico en la empresa 

 
 

Esta segunda figura nos muestra que, al igual que lo expresado por los 

estudiantes, los monitores y profesores destacaron la importancia de desarrollar las 

habilidades de lectura y escritura en inglés técnico, pero expresaron que 

frecuentemente tienen que entablar una conversación con los clientes. 

A continuación se exponen los resultados producto de las encuestas a los 

estudiantes realizada al inicio de la experiencia. 

Tabla 4 

 Resultados del análisis de necesidades formativas 

 

Objetivo Resultado 

 

Situación de Partida 

 

Edad del estudiante: 20 - 25 años 

Nivel de inglés: En su mayoría Básico 

Situación Meta Uso del inglés técnico para: 

Leer manuales (+) 

Seguir instrucciones (traducir) (+) 

Escribir reportes (+) 
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Conversar con los clientes (+) 

Necesidades personales Estilo de aprendizaje: Visual kinestésico. 

Preferencia por actividades lúdicas dentro del aula. 

 

3.3.2. Implementación de planes curriculares  

 

 

Una vez obtenidos los resultados del análisis de necesidades, se establecieron 

cuatro pasos a seguir antes de elaborar los planes curriculares, para luego completar 

la información en los formatos que disponía la institución. 

Para ello, se procedió a obtener el formato de planificación curricular del 

SENATI,  el cual se encuentra en los procesos fundamentales de la formación y 

capacitación profesional SEN-DIRG 02. 

Paso 1: La distribución de horas y semestres Esta distribución estuvo a cargo de 

la Gerencia académica del SENATI. 

Tabla 5 

Distribución de las horas del curso de inglés en Mecatrónica 

Semestre Curso Horas 

Segundo  Inglés Básico 84 

Tercer Inglés Intermedio 84 

Cuarto Inglés Avanzado 84 

Quinto Inglés Técnico 84 

 

Fuente: Estructura curricular Mecatrónica Automotriz SENATI ( 2010) 

Paso 2: Se establecieron los objetivos de aprendizaje: El objetivo central era 

desarrollar en los estudiantes las 4 habilidades del idioma inglés (listening, 
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speaking, reading, writing) con predominio de algunas de ellas y dentro de un 

contexto comunicativo relacionado a su especialidad. Teniendo en cuenta que en el 

análisis de necesidades se estableció que el nivel de dominio del idioma inglés de 

los estudiantes es un nivel básico; por lo tanto, se requerió un diseño que 

contemplara algunas  limitaciones lingüísticas. 

Paso 3: Contenido del curso: El contenido estuvo articulado hacia el desarrollo de 

habilidades comunicativas específicas que el estudiante debía lograr en el idioma 

inglés y que le sirvieran para aplicar en su entorno laboral. Por ese motivo, se optó 

por  elaborar un contenido donde se desarrollan las cuatro habilidades del lenguaje, 

pero con predominio a las destrezas receptivas (comprensión de texto, lectura) y 

traducción.  

• Lectura (reading/comprehension) para leer especificaciones técnicas o seguir 

instrucciones operativas en manuales. 

• Redacción (writing) de informes o reportes de diagnóstico de fallas, llenado de 

fichas técnicas. 

• Conversación (speaking/ listening) situaciones reales de trabajo en contacto con 

clientes. 

Así mismo, tomando en cuenta el nivel de dominio del idioma inglés de los 

estudiantes  a nivel básico, los contenidos específicos se trabajaron de tal 

manera que el lenguaje fuera sencillo y accesible, pero sin perder su nivel 

técnico. 

Además, en busca del desarrollo integral del estudiante, se vio por 

conveniente aplicar una colaboración interdisciplinar; es decir, contar con la 
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colaboración de instructores de otras áreas relacionadas a la mecatrónica automotriz 

quienes asesoraron con respecto a los temas del contenido, materiales didácticos, 

textos auténticos de la especialidad. Gracias a este trabajo colaborativo, se tomó la 

decisión de trabajar paralelamente los temas más relevantes del perfil del 

estudiante, de acuerdo al semestre y considerando la estructura curricular de la 

carrera de mecatrónica automotriz, como se observa en la siguiente tabla: 

Tabla  6 

Estructura curricular de la carrera de Mecatrónica automotriz 2010.  

SEM. 
Materia-
Curso 

Curso Teoría Laboratorio 
Sub 
Total 

Total 

I 

SCIU - 109 Matemática 84   84 

630 

SINU - 112 Computación e informática   105 105 

SPSU - 
812 

Técnicas de la comunicación 84   84 

AMCT - 
108 

Mecánica aplicada y soldadura 13 29 42 

AMCT - 
107 

Física Aplicada 63   63 

AMCT - 
109 

Mantenimiento de vehículo 13 29 42 

AMCT - 
110 Motores de combustión interna 

25 59 84 

AMCT - 
111 

Electrotecnia automotriz 38 88 126 

II 

SPSU - 
815 

Actividades   42 42 

630 

SCOU - 
116 

Inglés básico 84   84 

AMCT - 
207 Motores diesel, a gasolina y gas 

57 132 189 

AMCT - 
208 

Laboratorio de inyección diesel 
convencional 

32 73 105 

AMCT - 
209 Sistema eléctrico del motor 

25 59 84 

AMCT - 
210 

Microprocesadores y arquitectura de la 
computadora 

38 88 126 

III 

SCOU - 
117 

Inglés intermedio 84   84 

630 

SCIU - 110 Ecología y desarrollo sostenible 63   63 

AMCT - 
302 

Sistemas de suspensión, dirección y 
frenos 

44 103 147 

AMCT - 
303 

Sistema de transmisión mecánica y 
automática 

50 118 168 

AMCT - 
304 Hidráulica y neumática 

32 73 105 

AMCT - 
305 Sensorica automotriz 

19 44 63 

IV 

SCOU - 
118 

Inglés avanzado 84   84 

950 
SGAU - 

222 
Sociedad y economía 63   63 

AMCT - 
409 

Diagnóstico automatizado 25 59 84 
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AMCT - 
410 

Dispositivos de seguridad 32 73 105 

AMCT - 
411 Electrohidráulica y electroneumática 

38 88 126 

AMCT - 
412 

Sistema de frenos con control electrónico 44 103 147 

SPSU - 
719 

Formación y orientación I 21   21 

AMCT - 
413 

Formación Práctica en Empresa   320 320 

V 

SGAU - 
223 

Relaciones en el entorno del trabajo 63   63 

950 

SITU - 101 Investigación tecnológica 84   84 

AMCT - 
506 

Gestión del mantenimiento 63   63 

AMCT - 
507 

Sistema eléctrico de la carrocería y 
alumbrado 

50 118 168 

AMCT - 
508 

Instalación de accesorios 44 103 147 

AMCT - 
509 Inglés técnico 

  84 84 

SPSU - 
720 

Formación y orientación II 21   21 

AMCT - 
510 

Formación Práctica en Empresa   320 320 

VI 

SITU - 109 Investigación tecnológica 84   84 

950 

SGAU - 
224 

Gestión y dirección de empresas 84   84 

AMCT - 
602 

Climatización automática 32 73 105 

AMCT - 
603 

Control electrónico de la estabilidad 25 59 84 

AMCT - 
604 

Sistema de inyección y encendido 
electrónico 

44 103 147 

AMCT - 
605 

Laboratorio de inyección diesel 
electrónico 

32 73 105 

SPSU - 
721 

Formación y orientación III 21   21 

AMCT - 
606 

Formación Práctica en Empresa   320 320 

  TOTAL 1802 2938 4740 4740 

Nota: De Sinfo SENATI (2010)  

Así, los temas de inglés estuvieron alineados a la estructura curricular de la 

carrera de mecatrónica automotriz. Para este fin, también se consultaron los perfiles 

ocupacionales y contenidos curriculares de cada semestre de la carrera de 

mecatrónica automotriz SENATI (2010). 

De toda esta información se seleccionaron los temas más relevantes en cada 

semestre que se pueden observar en la siguiente tabla: 
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Tabla 7 

Listado del contenido técnico  para el curso de inglés 

Semestre Temario  de la carrera 

 

2do 

semestre 

• Motores Diesel, a gasolina y gas. 

(Diesel, gas, and natural gas engine) 

• Sistema eléctrico del motor. 

(Engine electrical system) 

• Mantenimiento del vehículo. 

(Car maintenance) 

 

 

3er 

semestre 

• Sistema de suspensión, dirección y frenos. 

(Suspension, steering, and brake system) 

• Sistema de transmisión mecánica y automática. 

(Mechanical and automatic transmission system) 

• Hidráulica y neumática. 

 

 

4to 

semestre 

• Diagnóstico automatizado. 

(Car scanner) 

• Dispositivos de seguridad. 

(Security devices). 

• Electrohidráulica y electroneumática 

(electrohydraulic and electropneumatic) 

• Sistema de frenos con control electrónico. 

(Electronic Brake System) 

 

 

5to 

semestre 

• Sistema eléctrico de la carrocería y alumbrado. 

(Electric system of car body and lighting) 

• Instalación de accesorios. 

(Accesories installation) 

• Sistema de inyección. 

(Injection system) 

 

 

Con el desarrollo de los pasos anteriores, se buscó garantizar que las 

sesiones de aprendizaje fueran efectivas y organizadas de acuerdo con las 

necesidades profesionales, considerando el perfil profesional del estudiante de 

mecatrónica y las directivas del SENATI  sobre control de diseño de programas y 

cursos para la formación profesional. Este enfoque tenía la finalidad de promover 

un aprendizaje significativo, alinear los objetivos al plan de estudio, favorecer el 
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desarrollo de un contenido coherente, facilitar el uso de estrategias adecuadas a las 

demandas, optimizar el uso de los recursos educativos e integrar la evaluación 

continua. 

Con base en esta información se elaboró el contenido curricular, cuyos objetivos 

estaban articulados hacia el desarrollo de habilidades comunicativas específicas que 

el estudiante debía lograr en el idioma inglés con el propósito de  aplicarlas en su 

entorno laboral.  

El proceso se llevó a cabo siguiendo  la instrucción operativa SEN-I0-02  

sobre control del diseño de programas y cursos para la formación y capacitación 

profesional (SENATI,2002). El primer paso consistió en describir las características 

del curso de inglés técnico considerando el semestre al que correspondía. Como se 

muestra a continuación:  

 

Características del curso 

 

• Denominación del curso: Inglés Técnico para  Mecatrónica automotriz 

• Nivel: Básico 

• Duración: 16 semanas (84 hrs.) 

• No. de participantes: Máximo 20 por aula. 

• Lugar de realización: UFP Mecánica automotriz de DZLC– SENATI, 

núcleo A1 en aula taller. 

• Horario: De lunes a viernes en horario de enseñanza y capacitación, turnos 

mañana y tarde. 

 Requisitos del participante: 

• Encontrarse en el 2do semestre de la carrera de mecatrónica automotriz. 

 Metodología 
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• Ponencia didáctica en las sesiones tecnológicas 

• Expositiva-Demostrativa y Participativa en las sesiones prácticas 

Aplicación de técnicas de dinámica de grupo interactiva 

• Aplicando método de estudio dirigido. 

 Materiales y medios didácticos a utilizar 

• Multimedia, laptop y equipos de sonido 

• Pizarra, papelógrafo y otros materiales didácticos. 

• Manuales técnicos. 

 Evaluación 

• Las evaluaciones serán integrales y constantes, constarán de asignaciones, 

pruebas escritas e intervenciones orales en lo que corresponde al aspecto 

teórico. 

• En el aspecto práctico, la calidad de las prácticas ejecutadas en la traducción 

de manuales y la asistencia que será al 80% de la asistencia total. 

Luego,  se procedió a redactar los contenidos curriculares de los cursos de 

inglés técnico del 2do, 3ro, 4to y 5to semestre, los cuales se pueden observar 

en los anexos 5,6,7 y 8. 

 

Paso 4: Implementación de las estratégias didácticas 

 En vista del nivel básico  de dominio de inglés  de los estudiantes, se propuso 

incorporar estrategias didácticas que facilitaran el aprendizaje y se logren los 

objetivos planteados. Estas estrategias, enmarcadas siempre en un contexto 

comunicativo,  estaban dirigidas a desarrollar las competencias específicas en el 

idioma inglés. 
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Para el desarrollo de las estrategias se adoptó un enfoque ecléctico, ya que 

se necesitaba elegir aquellas estrategias convenientes a las necesidades del 

estudiante y a la complejidad que en muchos casos poseen los textos técnicos. Se 

diseñaron las unidades didácticas de acuerdo con las directivas del SENATI  

buscando fortalecer las competencias técnicas, metódicas y personales acorde al 

perfil profesional. Las estrategias seleccionadas fueron las siguientes: 

 

a)  Estrategias de aprendizaje colaborativo 

 

 El objetivo era que los estudiantes compartieran sus conocimientos y 

habilidades en inglés para llevar a cabo las tareas asignadas. Además, esta estrategia 

estaba alineada con las competencias técnicas y metódicas del SENATI. 

Ya que existía en el grupo de estudiantes distintos niveles de conocimiento de inglés 

(básico e intermedio), esta estrategia  permitió trabajar en equipo y lograr las tareas 

propuestas a través de la interacción y de intercambio de ideas. Además facilitó  

mejorar  sus habilidades comunicativas al ponerlas en práctica con sus compañeros 

en un entorno colaborativo. 

Como resultado de su aplicación, se observó una mejora significativa en la 

comprensión de textos técnicos. Esto incluyó un mayor dominio y manejo del 

vocabulario técnico, una mejor identificación y selección de ideas principales, así 

como una mayor capacidad de síntesis e inferencia. Asimismo, el trabajo en equipo 

promovió el respeto por las opiniones de todos los integrantes y permitió que cada 

estudiante aportara sus habilidades específicas para cumplir con las tareas previstas. 
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Figura 5 

Estudiantes de mecatrónica trabajando de manera colaborativo 

 

 

b) Estrategia de andamiaje (scaffolding) 

El objetivo de esta estrategia era dividir las tareas complejas en actividades 

más pequeñas y manejables.  Al inicio se proporcionaban modelos que los 

estudiantes debían  seguir durante la realización de las tareas.  Posteriormente,  de 

acuerdo a su progreso, los estudiantes realizaron un trabajo autónomo e 

independiente. Esta estrategia estaba alineada con la competencia metódica del 

SENATI. 

Debido a la complejidad de los textos técnicos, era fundamental establecer 

un puente entre los conocimientos previos del estudiante  en su lengua materna y lo 

nuevo que tenía que aprender en inglés. Avanzar de lo simple a lo complejo de 

manera que, en un momento determinado, el estudiante pudiera resolver las tareas 

de manera autónoma y tomara sus propias decisiones.  

 Se logró que los estudiantes aplicaran técnicas de comprensión de los 

distintos tipos de textos técnicos, partiendo con manuales de instrucciones sencillas 
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de mantenimiento y reparación de automóviles hasta lecturas de innovaciones 

tecnológicas en el campo automotriz. 

 En cuanto a la redacción de informes, se elaboró una guía de ejercicios que 

incluía técnicas de redacción y esquemas diseñados para facilitar su elaboración. 

Esta guía permitió que los estudiantes adoptaran el estilo adecuado requerido para 

los diversos tipos de documentos técnicos que deben dominar los profesionales en 

Mecatrónica Automotriz. 

 

c).- Estrategia de traducción 

 

Se implementó la estrategia de la traducción con fines utilitarios, ya que los 

estudiantes con dominio de inglés técnico muchas veces actuaban  como puente de 

transmisión de esos conocimientos en inglés a sus colegas de trabajo que no podían 

comunicarse en ambos idiomas. Esta estrategia se aplicó  en especial en la lectura 

de manuales de reparación o de diagnóstico de fallas. Además, estaba alineada con 

las competencias técnicas y  metódicas del SENATI. 

El uso de la traducción no solo permitió a los estudiantes practicar y evaluar 

sus conocimientos lingüísticos, sino también convertir los textos traducidos en 

herramientas para mejorar su nivel en el idioma. Asimismo, fomentó el desarrollo 

de habilidades de investigación, ya que, frente a la dificultad de traducir algún 

término técnico, los estudiantes se vieron en la necesidad de profundizar en la 

comprensión global de los textos y conceptos. 

Para el empleo de esta estrategia, el estudiante aprendió a reconocer las 

características morfosintácticas del inglés técnico, las frases nominales, el uso del 

imperativo, entre otras de las características que sirvieron para comprender la 

estructura del inglés técnico. 
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El uso del diccionario para la traducción fue positivo, por cuanto le permitió 

al estudiante ampliar su vocabulario, conocer el significado y la función de las 

palabras. Incluso se tuvo acceso al diccionario de especialidad que complementaba 

la investigación. 

d).- Estrategias lúdicas 

 

Estrategia de actividades lúdicas: En el análisis de necesidades personales, 

los estudiantes manifestaron su preferencia por actividades que incluyeran juegos o  

dinámicas. En respuesta a esto, se implementaron algunas actividades lúdicas con 

el fin de  consolidar los aprendizajes, ya que facilitaban el aprendizaje y el 

desarrollo de habilidades comunicativas. Entre las estrategias lúdicas empleadas 

tenemos: role-play, crossword, guess what I am doing. Estas técnicas fomentaban 

la competencia técnica, métodica y personal social del estudiante, ya que incluyía 

dominio de vocabulario técnico, practicar sus habilidades profesionales y 

habilidades sociales. 

Figura 6 

Estudiante de mecatrónica realizando actividades lúdicas. 

 

 

 

 

 

Como resultado: Los estudiantes lograron un mejor desenvolvimiento en la 

expresión oral y la pronunciación aplicadas a situaciones de comunicación en un 
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taller de reparaciones, además fortaleciendo la interacción, el respeto y la ayuda 

mutua. 

3.3.3. Selección de materiales para el curso de inglés técnico 

 

El objetivo fue seleccionar el material adecuado para el inglés técnico, por lo que 

se tuvo que diseñar o adaptar sus propios materiales didácticos para poder 

contextualizar y tener un uso significativo. Que sea adecuado, pertinente y que 

motive al estudiante. 

Al carecer de material con el contenido específico sobre la carrera de mecatrónica, 

se vio conveniente que el instructor de inglés desarrolle su propio material 

didáctico. 

 Se tomó en consideración que los materiales didácticos debían estar en 

función de los objetivos propuestos, y relacionados a la carrera de mecatrónica en 

especial de las principales  actividades que realizaban en aula y en taller. 

 

a)  Material auténtico 

 

Se decidió tomar en cuenta los siguientes materiales: 

 

• Textos técnicos: Uso de manuales de reparación de distintas marcas 

de autos. Los cuales reflejaban información real del campo 

profesional del estudiante. Con este material se diseñó lecturas 

técnicas para realizar distintas actividades en clase. (Véase Anexo 

10) 

• Realia: En el SENATI  se contaba con ayudas didácticas 

complementarias, por lo que se hizo uso de: partes del motor, 

herramientas automotrices, automóviles. Con este material se diseñaron 

actividades, las que sirvieron para motivar, activar y reconocer el 
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vocabulario técnico,  desarrollando así,  las 4 habilidades en el idioma 

inglés. 

Figura 7 

Materiales auténticos con los que se disponía en Mecatrónica 

 

 
 

 

b)  Material Audiovisual 

 

Se diseñaron videos, presentaciones multi medias y otros medios visuales que 

sirvieron para presentar la información y fomentar la participación activa del 

estudiante a través de la exposición de sus conocimientos. 

 Figura 8 

 

 Uso del material audiovisual para exposición de trabajos grupales. 
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c)  Aula Taller 

 

El aula taller era un espacio diseñado para combinar el aprendizaje teórico  y 

práctico. Por lo general, los estudiantes utilizaban este espacio en sus clases 

prácticas de su carrera, donde se contaban con herramientas y máquinas que 

utilizaban en sus sesiones de prácticas.  

Este tipo de espacio promovía el trabajo colaborativo, desarrollo de sus habilidades 

y resolución de problemas. Este espacio fue compartido con las clases de inglés 

para aprovechar todos los elementos presentes para vincular el aprendizaje del 

idioma con un contexto práctico y significativo. 

El objetivo era situar al estudiante en situaciones reales de trabajo, donde integraba 

el vocabulario técnico de manera eficaz y significativa, fortaleciendo sus 

habilidades comunicativas de expresión oral. 

En este punto se utilizó el taller de prácticas para desarrollar: 

- Actividades colaborativas: trabajo en equipo, intercambio de ideas, proyectos 

grupales de simulación de diagnóstico. 

- Actividades de comunicación oral para utilizar de forma natural el inglés técnico, 

para simular diálogos en empresa con clientes, seguir instrucciones para 

mantenimiento básico del motor, descripción y usos de las herramientas del taller. 

Como se observa en la figura 9, los estudiantes realizan trabajos colaborativos y se 

preparan para interactuar con las herramientas del aula taller. 
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Figura 9 

Estudiantes de mecatrónica  en el aula taller en el curso de inglés técnico 

 

 

d)  Hojas de actividades 

 

Material diseñado para guiar el aprendizaje del estudiante. Fueron elaboradas a 

partir del contenido específico de su carrera. Estas hojas de trabajo diseñadas por el 

profesor, contaban con actividades donde el estudiante debía completar, responder, 

investigar y reflexionar. El propósito de eestas actividades era  reforzar los 

aprendizajes y también servir como herramienta  para su evaluación. 

Para diseñar estas hojas de actividades se tomó en cuenta lo siguiente: 

• Objetivo.  

• Contenido específico. 

• Instrucciones al inicio de cada ejercicio. 

• Diversos ejercicios que combine distintos tipos de tareas o preguntas. 

 

Como resultado, se confeccionaron hojas de actividades. Un ejemplo de estas hojas 

de actividades se observa en Anexo 9. 
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e)  Manuales técnicos 

 

Elaboración de manuales cuyo contenido era sobre temas relacionados con la 

mecatrónica y una serie de actividades acordes con las necesidades de aprendizaje 

del estudiante. Estos manuales fueron diseñados para cumplir los objetivos 

curriculares establecidos. 

 

f)  Gigantografías 

 

Este material gráfico, que era una impresión de gran tamaño, facilitó la 

visualización y comprensión de las distintas partes del auto.  Este material, por 

su tamaño y visibilidad, sirvió para recordar y evaluar los contenidos trabajados 

en clase. Además,  permitió realizar muchas actividades de aprendizaje con 

ellas. 

Figura 10 

 

Gigantografías en el aula de inglés técnico 
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3.3.4. Proceso de evaluación del curso de inglés técnico 

 

 

En cuanto al proceso de evaluación, se ajustó  a las directivas del SENATI en 

relación con la  evaluación SEN DIRG 02. 

 

El proceso de evaluación en el curso de inglés técnico debía medir la capacidad del 

estudiante de utilizar el idioma inglés en el contexto de la mecatrónica automotriz. 

Es decir, su objetivo era determinar en qué proporción  los estudiantes habían 

desarrollado las competencias (habilidades lingüísticas en el idioma inglés) 

necesarias para su  desempeño en el campo laboral. 

Los criterios a seguir fueron los siguientes: 

Evaluar sus competencias  comunicativas específicas en el idioma inglés en el 

contexto específico de la mecatrónica automotriz. 

1. Habilidades de lectura y comprensión 

• Leer y comprender especificaciones técnicas o seguir instrucciones operativas 

en manuales especializados en mecatrónica automotriz. 

• Leer y traducir información técnica. 

2. Habilidades de producción escrita 

• Redactar  informes o reportes de diagnóstico de fallas, llenar de fichas 

técnicas. 

3. Habilidades de producción oral 

• Entablar conversaciones en situaciones reales de trabajo en contacto con 

clientes. 
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Tabla 8 

Técnicas e instrumentos de evaluación. 

 

Qué evaluar Las cuatro habilidades en el idioma 

inglés orientadas a los conocimientos 

técnicos de la carrera de mecatrónica 

automotriz. 

Tipos de evaluación de los 

conocimientos tecnológicos 

Y sus pesos 

Dentro del semestre se aplicó: 

 

Prácticas escritas y/o orales (20%) 

Exámenes parciales (20%) 

Examen final (60%) 

Estas pruebas deben ser en su mayoría 

pruebas objetivas de 20 preguntas. 

 

Modo de calificación Calificación estándar (cuantitativa en 

la escala vigesimal), nota mínima 

aprobatoria 10,5 

Areas de evaluación Se evaluó tres aspectos: 

• Conocimientos tecnológicos 

• Habilidades prácticas 

• Actitudes/ comportamientos 

Requisitos para rendir examen final 80% de asistencia al curso. 

  

(Véase ejemplo de evaluaciones en Anexo 11)  

 

 

3.4. Resultados de la experiencia 

 1.  Se desarrolló el diseño curricular del curso de inglés técnico para la 

carrera de Mecatrónica Automotriz, alineado con las demandas del ámbito laboral. 

Este diseño contribuyó al desarrollo de habilidades profesionales específicas en los 

estudiantes, facilitando su preparación e inserción en el mercado laboral. 

 2.  El análisis de necesidades formativas permitió identificar las demandas 

reales del uso del idioma inglés en la carrera de Mecatrónica Automotriz. Como 

resultado, se determinó que los estudiantes necesitaban  fortalecer sus competencias 
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en lectura y comprensión de manuales de reparación, así como desarrollar un 

dominio adecuado del vocabulario técnico específico de su especialidad. 

  3.  Se desarrolló una propuesta curricular que integraba contenido técnico 

específico relacionado con el área de especialización de los estudiantes. Los 

contenidos temáticos del curso se diseñaron en un contexto comunicativo, 

alineándose con las necesidades específicas de los estudiantes en el campo de la 

Mecatrónica Automotriz. 

 4.  En la selección de materiales, se priorizaron aquellos de carácter 

auténtico, ya que permitieron a los estudiantes familiarizarse con el uso real del 

idioma en el ámbito de la Mecatrónica Automotriz. Esto facilitó su comprensión y 

aplicación en situaciones laborales reales, contribuyendo a su preparación 

profesional. 

 5.  Durante el proceso de evaluación, se valoró el progreso continuo de los 

estudiantes mediante el uso de evaluaciones formativas y sumativas. Este enfoque 

permitió no solo cumplir con los objetivos del curso, sino también preparar a los 

estudiantes para desenvolverse de manera efectiva en su entorno laboral 

 

 Aspectos que facilitaron o dificultaron llevar a cabo la experiencia 

 

1. Uno de los aspectos que facilitó realizar el diseño curricular del curso de 

inglés técnico de la carrera de mecatrónica fue el hecho de contar con el apoyo de 

los instructores de la carrera de mecatrónica con quienes se realizó un trabajo 

colaborativo favoreciendo el intercambio profesional. Ellos brindaron la consulta 

técnica con respecto a la temática de la carrera, además de brindar recursos 
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didácticos tales como manuales, simuladores, piezas de motor, y en algunos casos, 

compartir el aula taller para el dictado de clases de inglés. 

2. Otro aspecto positivo fue contar con el asesoramiento de la Gerencia 

Académica del SENATI para supervisar la realización del diseño curricular. El 

especialista de la gerencia académica poseía conocimientos de mecatrónica y 

dominio del idioma inglés. 

3. Además, la docente contaba con colegas de inglés de otras carreras técnicas 

dentro de la institución que ya aplicaban el inglés técnico en sus aulas. Lo que 

permitía recoger sus experiencias y aplicarlas en mecatrónica automotriz. 

4.  El jefe de área tomó en consideración a los profesores de inglés para las 

capacitaciones técnicas. De esa forma se tuvo capacitaciones en temas como 

neumática y bomba de inyección; lo que permitió valorar esos conocimientos y 

aplicarlos en el aula de inglés. 

5. Dentro de los aspectos que dificultaron llevar a cabo la experiencia está el 

espacio – tiempo, ya que resultó limitante para el desarrollo de la experiencia. La 

instructora sólo contaba con sus horas de preparación de clase para realizar el 

trabajo: 30% de su jornada total de trabajo, en donde aparte de sus obligaciones 

como docente, debía preparar el diseño curricular. Esta dificultad se pudo superar 

aplicando estrategias de gestión del tiempo y el compromiso por realizar el trabajo 

solicitado. 

6. Otra de las limitaciones para la creación del diseño curricular fue el nivel 

básico de dominio de idioma por parte de los estudiantes. Esto se logró superar 

presentando el contenido de manera simplificada y gradual, reforzando la gramática 

y vocabulario sin perder de vista el contenido técnico de la carrera. Es por esa razón 
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que las estrategias didácticas utilizadas fueron el trabajo colaborativo, el andamiaje 

y la traducción. Los cuales contribuyeron a facilitar la comprensión y no perder la 

motivación. 

7.  En cuanto a las limitaciones teóricas, se puede destacar la escasez de 

referencias de otras investigaciones a nivel nacional relacionadas al diseño 

curricular sobre el inglés técnico en el área automotriz. En especial, cómo 

desarrollar el proceso para llegar a elaborar un diseño curricular. En las referencias 

encontradas solo se determinan las necesidades más no cómo lograron cubrir esas 

necesidades. 

 

3.5. Lecciones aprendidas en la elaboración del diseño curricular para el curso 

de inglés técnico 

 

 1.  Una lección aprendida en el análisis de necesidades es la importancia de 

convocar tanto a profesores de la carrera o especialidad, así como empresarios del 

rubro y estudiantes que estén realizando prácticas profesionales. Los profesores de 

mecatrónica por su experiencia de enseñanza y trabajo en la industrial automotriz, 

los empresarios porque conocen las demandas  del mundo laboral para los técnicos 

profesionales de mecatrónica y estudiantes que realizaban prácticas porque al estar 

en contacto con situaciones reales de trabajo, identificaban que habilidades 

necesitaban mejorar. Todos ellos aportaron para tener un panorama más claro de 

las necesidades reales de trabajo. 

 2.  Otra lección aprendida fue considerar no solo las necesidades 

profesionales de los estudiantes, sino también sus necesidades personales en el 
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aprendizaje del inglés ya que  incrementaban su motivación, interés y compromiso 

para alcanzar los objetivos planteados al inicio del curso. 

 3.  Es muy importante en el análisis de necesidades determinar las 

características de los estudiantes como son el nivel de dominio del inglés, ya que 

de eso depende la complejidad de los materiales con los que se trabajarán en la clase 

y  así adecuar los contenidos y los recursos o materiales a su nivel.  

 4.   La experiencia de trabajar en el diseño curricular del curso de inglés 

técnico, permitió posteriormente desarrollar experiencias similares en otras carreras 

técnicas dentro de la institución; así se logró años más tarde diseñar contenido 

curricular para las carreras de maquinaria pesada e informática. Asimismo, se 

concretó la elaboración de manuales técnicos para el curso de inglés. 

3.6. Discusión de los resultados del diseño curricular de inglés técnico para la 

carrera de mecatrónica automotriz con  los antecedentes del estudio 

 

De igual manera que Larriviere ( 2018), quien confirma la importancia de aplicar 

el inglés técnico en los cursos de carreras profesionales puesto que el avance 

tecnológico requiere el dominio del inglés de manera especializada. Sus resultados 

también expresan que cuanto más dominio tenga un estudiante del inglés técnico 

mejor será su desenvolvimiento en las tareas de su especialidad. También 

coincidimos en que las actividades propias de la especialidad se pueden emplear en 

curso de inglés técnico, logrando así actividades significativas y altamente 

motivantes en clase. Pero, en este estudio que sugiere crear un glosario técnico que 

acompañe al sílabo del curso de inglés, creemos que el glosario técnico debe 

incorporarse como parte de una estrategia didáctica al inicio del curso, pero que 



50 

 

luego se debe aprovechar este glosario para ponerlo en contexto utilizando lectura 

técnica especializada y emplearlo en situaciones comunicativas reales de trabajo. 

 De igual modo que Sereno (2021), quien manifiesta la importancia de 

realizar un análisis de necesidades con los especialistas de la carrera técnica, pues 

su información se base en situaciones reales de trabajo. Por otro lado, la necesidad 

de trabajar en las habilidades comunicativas que requiere el estudiante de acuerdo 

con el perfil profesional, si bien algunas destacan sobre otras; en el proceso de 

enseñanza aprendizaje se debe valorar el empleo de todas las habilidades, pero con 

un claro predominio de aquellas que requiere el mundo laboral. 

El resultado de nuestra investigación coincide con el obtenido por Castro et al 

(2016) quiénes observaron que el empleo de estrategias metodológicas que se 

ajustan a la enseñanza del inglés técnico como son: la traducción de textos, la 

lectura técnica contextualizada para la comprensión de textos, ejercicios de 

simulación en situaciones reales de trabajo. Asimismo, en cuanto a las habilidades 

comunicativas que se desarrollan en clase, si bien hay algunas que se les otorga 

mayor énfasis, es necesario fomentar la práctica de las cuatro habilidades en 

conjunto. 

Por último, nuestra investigación coincide con Quispe (2021), al plantear un 

diseño de IFE aplicando los temas de los cursos de la malla curricular de ingeniería 

para incorporar temas específicos de inglés, pero difiere en nuestra propuesta 

porque nuestra implementación es solo a una especialidad en particular, además que 

en nuestro análisis de necesidades se toma en cuenta la opinión de los estudiantes 

que asisten a prácticas en empresas donde se enfrentan con situaciones reales de 

trabajo y pueden vivenciar las demandas de inglés específico. 
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 Con respecto al  marco teórico, se confirma que las metodologías de 

enseñanza de IFE permiten elaborar un diseño curricular de acuerdo con las 

necesidades profesionales del estudiante y a su contexto específico de aprendizaje. 

Como refiere Hutchinson and Waters (1987) para el diseño de un curso de inglés 

técnico, se debe partir de un análisis tanto de necesidades, carencias y gustos (needs, 

lacks and wants) específicas de los estudiantes, además del papel activo del 

estudiante para que interactúe con  materiales auténticos adaptados en situaciones 

reales de trabajo. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



52 

 

 

IV. CONCLUSIONES 

Las conclusiones del estudio son los siguientes:  

1. Con respecto al objetivo general, se concluye que el diseño curricular del 

curso de inglés técnico para la carrera de Mecatrónica Automotriz estuvo 

basado en un enfoque teórico fundamentado en las metodologías de 

enseñanza del inglés con fines específicos (IFE). Este enfoque permitió 

integrar el aprendizaje del idioma con las competencias técnicas que el 

estudiante necesitaba desarrollar como profesional. El proceso de diseño 

curricular requirió una planificación coherente y estructurada, que incluyó 

etapas claves: el análisis de necesidades formativas, el diseño del plan 

curricular, la elaboración de materiales didácticos especializados y la 

definición de los instrumentos de evaluación del curso. 

2. Respecto al primer objetivo específico, se concluye que el análisis de 

necesidades fue un proceso fundamental en la toma de decisiones, ya que 

permitió definir objetivos claros y orientar el diseño de materiales, 

actividades y enfoques metodológicos. Además, incluir la opinión de 

empresarios, instructores y estudiantes que realizan prácticas garantizó que el 

contenido impartido estuviera alineado con las exigencias profesionales de 

los estudiantes, asegurando su pertinencia y efectividad. 

3. En relación con el segundo objetivo específico, se concluye que la propuesta 

curricular para la carrera de mecatrónica automotriz tenía que incluir 

contenido contextualizado en el área de especialización. Esto permitió que los 

estudiantes desarrollaran mejor sus habilidades comunicativas profesionales 
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en inglés, especialmente en la lectura y comprensión de manuales técnicos. 

Asimismo, se destacó la importancia de fomentar la interdisciplina, ya que 

promovió un desarrollo integral mediante la combinación de habilidades 

lingüísticas y profesionales. Por último, la incorporación de estrategias como 

el aprendizaje colaborativo, la traducción y el andamiaje fueron 

fundamentales para alcanzar los objetivos planificados y enriquecer las 

experiencias de aprendizaje de los estudiantes. 

4. En relación al tercer objetivo específico, se concluye que el uso de materiales 

auténticos como manuales de reparaciones, repuestos y herramientas del 

ámbito profesional proporcionó a los estudiantes un contexto más realista y 

relevante. Esto no solo aumentó su motivación, sino que también facilitó la 

transferencia del aprendizaje a situaciones del mundo real del trabajo. Los 

materiales fueron seleccionados cuidadosamente considerando el nivel de 

competencia y las necesidades específicas de los estudiantes. Trabajar con 

materiales auténticos permitió a los estudiantes desarrollar una mayor 

confianza en sus habilidades para desenvolverse en contextos reales, ya que 

se familiarizan con los tipos de tareas y el lenguaje que enfrentarían en su 

entorno profesional.  

5.  Con respecto al cuarto objetivo específico, se concluye que en el  proceso de 

diseño de evaluación del curso de Inglés Técnico para la carrera de 

mecatrónica automotriz se  valoró el progreso de los estudiantes durante el 

proceso de enseñanza-aprendizaje, empleando evaluaciones formativas y 

sumativas de acuerdo con las directivas del SENATI. Se realizó un 

seguimiento durante el aprendizaje para que el estudiante logre sus objetivos.  
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V. RECOMENDACIONES  

1. Se recomienda a los docentes del área de inglés que trabajan a nivel 

superior adquirir conocimientos y desarrollar competencias en la 

creación de cursos de inglés técnico. Esto facilitará su labor en el aula al 

diseñar materiales, emplear metodologías específicas y elaborar 

evaluaciones alineadas con las competencias requeridas en el ámbito 

laboral. Además, les proporcionará una visión más clara de las 

necesidades reales de los estudiantes. Es importante destacar que, a nivel 

superior, el diseño de cursos debe estar orientado a contribuir 

directamente al desarrollo de las competencias laborales establecidas en 

el perfil de egreso de los estudiantes. 

2. Se recomienda a los directivos, conscientes de la importancia de 

desarrollar competencias específicas en inglés, promover la 

participación de los docentes de inglés en capacitaciones técnicas 

relacionadas con el área de especialización y del enfoque IFE. Esto les 

permitirá comprender mejor los conceptos y conocimientos técnicos, 

facilitando su integración en los cursos de inglés y asegurando que el 

aprendizaje esté alineado con las necesidades específicas del campo 

profesional de los estudiantes. 

3. Se recomienda que, una vez elaborado el diseño, se deben actualizar los 

temas de acuerdo con las necesidades y requerimientos del área técnica, 

considerando el avance tecnológico en el área de la especialidad. 

4. Un factor clave para el diseño de un curso de inglés técnico es el trabajo 

conjunto entre los docentes de inglés y los especialistas del área 
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profesional en la que se impartirá el curso. Esta colaboración permite 

crear un contenido curricular contextualizado y alineado con las 

necesidades específicas del ámbito profesional, lo que asegura mayor 

relevancia y efectividad en el aprendizaje. 

5. Se recomienda a los investigadores en el campo del IFE explorar 

aspectos clave que pueden potenciarse en la actualidad, como la 

aplicación de plataformas virtuales y el diseño de programas 

especializados en campos emergentes, incluyendo la inteligencia 

artificial y la realidad virtual. Estas áreas representan oportunidades 

innovadoras para adaptar el aprendizaje del inglés a las demandas del 

mundo laboral actual. 
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VII . ANEXOS 

 

 De las necesidades formativas de Inglés Técnico para la carrera de mecatrónica 

automotriz 

 

 

ANEXO N° 01:  

ENCUESTA APLICADA A LOS ESTUDIANTES EN PRACTICAS EN 

EMPRESA 

 

 
Encuesta Aplicada A Los Estudiantes En Empresa 

 

Estimado estudiante: El siguiente cuestionario tiene por objetivo recopilar información acerca de las 

necesidades de un curso de inglés técnico dentro de tu formación profesional, así como de tu futura 

carrera, lo cual servirá para mejorar tu perfil profesional.  

Muchas Gracias. 

 

Necesidades del Estudiante 

Análisis de las necesidades objetivo del curso   

 

Instrucciones: Por favor completa la siguiente información 

1.- Edad: _______________________ 

2.- Nacionalidad: ________________ 

3.- Sexo: _______________________ 

4.- Lengua materna: ______________ 

5.- Carrera que estudias: ______________________ 

6.- Semestre que cursas: ______________________ 

7.- Tienes conocimientos de inglés _________ 

8.-¿Cuál es tu nivel de inglés? (Básico, intermedio, avanzado)______________ 

9.- Nombre de la empresa donde realizas tus prácticas: ___________________ 

10.-Labores que desempeñas dentro de tus prácticas de empresa:         

__________________________________________________________________ 

 

 

Instrucciones: Por favor lee y responde marcando con una (X) la alternativa que consideres la 

más apropiada. 

 

 

 

 

SI NO 

1 2 

 

 

 



 

 En mis horas de formación tecnológica 

 

Nro. Ítems          Índices 

  1 2 

11 Necesito tener conocimientos de  inglés en mi carrera.   

12 El inglés que necesito es de tipo comercial.    

13 El inglés que necesito es a nivel  técnico.   

14 Hago uso del inglés dentro de mis cursos de tecnología   

15 Participo en conferencias en inglés sobre mi carrera   

16 Dentro de mis clases de tecnología hago uso del inglés siempre   

17 Dentro de mis clases de tecnología hago uso del inglés a veces   

18 Dentro de mis clases de tecnología hago uso del inglés nunca   

19 Hago uso del inglés con mis compañeros   

20 Hago uso del inglés con mis profesores de tecnología   

 

 

 En mis horas de formación práctica en la empresa 

Nro. Ítems            Índices 

  1 2 

21 Hago uso del inglés en la empresa   

22 Si es sí, es de tipo solamente técnico   

23 Si es sí, es de tipo comercial y técnico a la vez   

24 Siempre hago uso del inglés   

25 A veces necesito el inglés   

26 Nunca necesito el inglés   

27 Hago uso del inglés con mis compañeros de trabajo   

28 Hago uso del inglés con mi jefe o supervisor   

29 Hago uso del inglés con los clientes   

 

 

 

 

    Necesidades de Aprendizaje 

 

Nro. Ítems      Índices 

  1 2 

30 He estudiado antes inglés   



 

31 Es importante el curso de inglés en mi carrera   

32 Son relevantes los temas aplicados en la clase de inglés   

35 El curso de inglés guarda relación con los otros cursos   

36 Recibo material adecuado para el curso de ingles técnico   

37 Son suficientes las horas dictadas en el curso de inglés   

38 Mi profesor de inglés domina la terminología técnica que necesito   

39 El ambiente en que se desarrollan las clases es el adecuado   

 

 

 

Instrucciones: Por favor completa la siguiente información 

 

  40.- ¿Cual es en la habilidad del lenguaje en la que más destacas?  

     a.- Escuchar 

     b.- Hablar  

     c.- Leer 

     d.- Escribir 

  41.- En la actualidad, tú puedes decir que tu nivel de inglés es: 

    a.- Muy bajo 

      b.- Bajo 

      c.- Bueno 

        d.- Muy bueno 

 

42.- ¿Cómo prefieres aprender el inglés? ________________ 

           a.- En forma individual 

           b.- En grupos 

 

 

43.- ¿Qué aspecto de la lectura de manuales encuentras más difícil?  

       a.- la terminología técnica 

      b.- la comprensión general del texto 

            c.- la traducción del texto       

d.- Otras  

       Especificar ___________________________________________________________ 

 

44.- En una breve presentación o conferencia en inglés, La parte más difícil de entender es: 

         a.- Vocabulario específico 

         b.- Escuchar y comprender en general 

         c.- Escuchar y comprender aspectos específicos 

         d.- La pronunciación o acento 

         e.- Otros 

         Especificar ___________________________________________________________ 

 

45.- ¿Me considero capaz de escribir algún reporte sobre temas automotrices     en inglés? 

           a.-           Si 

           b.-          No 

           c.- Con ayuda de diccionario si 

 

46.- De acuerdo a tu carrera, el inglés que requieres es para: 

          a.- Escuchar 

          b.- Hablar  



 

          c.- Leer 

          d.- Escribir 

 

47.- El inglés que requieres lo vas a emplear para: 

         a.- Leer manuales 

          b.- Seguir instrucciones 

          c.- Entablar diálogos 

         d.- Escribir reportes 

 

48.- En cuanto a la metodología te gustaría que el curso sea: 

         a.- Centrado en el profesor 

          b.- Centrado en el alumno 

          c.- Otras ___________________________________________________________ 

 

49.- En cuanto a la forma de estudio, aprendes mejor cuando: 

          a.- Memorizas algo 

          b.- Resolviendo problemas 

          c.- Investigando sobre un tema 

          d.- Escuchando y tomando notas 

          e.- Realizando alguna actividad 

 

  50.- ¿Cuántas horas crees necesarias para aprender inglés? 

           a.- 1 hora a la semana 

           b.- 2 horas a la semana 

           c.- 3 horas a la semana 

           d.- Más de 3 horas semanales 

 

51.- ¿Para ti qué representan las tareas o ejercicios para la casa? 

        a.- Me ayuda a reforzar los conocimientos adquiridos 

        b.- No son necesarios 

        c.- Son difíciles de hacer 

 

52.- En cuanto a las expectativas que tengo del curso de inglés, espero lograr 

        a.- Mejorar mi inglés en general 

        b.-Tener conocimientos básicos de ingles técnico 

        c.- Dominar el inglés técnico de mi carrera 

        d.- Saber traducir manuales 

        e.- Otros ____________________________________________ 

 
 
 Necesidades Subjetivas del aprendiz 

 

Nro. Ítems     Índices 

  1 2 

53 Me parece el inglés un curso interesante de aprender   

54 Me parece el inglés un curso aburrido de aprender   

55 Me gusta el curso de inglés más que cualquier otro   

56 El inglés es el curso que menos me interesa   

57 Me será útil aprender inglés para mi futura carrera   

58 Si estoy familiarizado con términos técnicos básicos de inglés de tu carrera   

59 Me siento seguro cuando escribo y hablo inglés   



 

60 Trato de utilizar el inglés en cualquier oportunidad fuera de mis estudios   

61 Me es hace fácil entablar una conversación sencilla en inglés   

62 Se me hace difícil aprender el inglés   

63 Se me hace fácil aprender el inglés   

64 En general mi actitud hacia el inglés es positiva   

65 En general mi actitud hacia el inglés es negativa   

 

 

 

Instrucciones: Responde de manera anónima las siguientes preguntas 

 

66.- Si tuvieras que desarrollar alguna habilidad en ingles cual preferirías  

          a.- la habilidad de hablar en inglés           

b.- la habilidad de escuchar y comprender el inglés 

         c.- la habilidad de redactar textos en inglés 

         d.- La habilidad de leer en inglés 

         e.- Todas las anteriores 

 

67.- Considero mi actitud hacia el inglés en general 

        a.- Positiva, me gusta 

        b.- Negativa, no me gusta el curso 

        c.- Indiferente, no me interesa 

 

68.- ¿Cual crees que es el mayor obstáculo para aprender el inglés? 

        a.- El método de enseñanza 

        b.- Los profesores 

        c.- Los temas tratados 

        d.- Otros  

         Especificar ____________________________ 

 

69.-¿Qué te gustaría que el curso de inglés técnico incluyera? 

       a.- Juegos y canciones 

       b.- Más lectura técnica 

       c.- Más diálogos y dinámicas 

       d.-Otro 

       Especificar ___________________________________ 

 

 

 



 

 
ANEXO N° 02 

 

Encuesta Aplicada A Los Instructores 

 

 
 

 
Encuesta Aplicada A Los Instructores 

 
Estimado instructor: El siguiente cuestionario tiene por objetivo recopilar información acerca de las 

necesidades de un curso de inglés técnico dentro de la formación profesional, así como de la futura 

carrera de los alumnos de Mecatrónica Automotriz del Senati sede Lima Callao, lo cual servirá para 

mejorar su perfil profesional.  

Muchas Gracias. 

 

Siempre Frecuentemente A veces Nunca 

1 2 3 4 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Nro. Ítems                                     

Índices 

  1 2 3 4 

1 Hago uso del idioma inglés para el desarrollo de mi clase     

2 Utilizo texto y/o manuales técnicos en el idioma inglés en clase     

3 Los alumnos necesitan inglés para mi curso     

4 El tipo de inglés que necesitan los alumnos es técnico     

5 Los alumnos necesitan saber leer inglés técnico para su carrera     

6 Necesito comunicarme en inglés con mis alumnos     

7 El actual curso de inglés que reciben los alumnos ayuda a 

desarrollar mejor mi clase 

    



 

ANEXO N° 03 

 

ENCUESTA APLICADA A LOS MONITORES y/o EMPRESAS 

 

 

 

 

 

 

 

Encuesta Aplicada A Los Monitores y/o Empresas 

 

Estimado Señor: El siguiente cuestionario tiene por objetivo recopilar información acerca de las 

necesidades de un curso de inglés técnico dentro de la formación profesional, así como de la futura 

carrera de los alumnos de Mecatrónica Automotriz del Senati sede Lima Callao, lo cual servirá para 

mejorar su perfil profesional.  

Muchas Gracias. 

 

Siempre Frecuentemente A veces Nunca 

1 2 3 4 

 

 

Nro

. 

Items Indices 

  1 2 3 4 

1 El técnico automotriz necesita tener conocimientos del inglés     

2 El técnico automotriz debe manejar inglés técnico más que inglés 

comercial 

    

3 El técnico automotriz necesita comunicarse en inglés con los clientes     

4 El técnico automotriz necesita redactar documentos en inglés.     

5 El técnico automotriz necesita leer y comprender manuales 

automotrices en inglés. 

    

6 La información técnica está en idioma inglés     

7 Para tener un mejor desempeño el técnico automotriz necesita dominar 

el inglés técnico 

    

 

 

 

 

 

 

 



 

ANEXO N° 04 

 

RESULTADOS DE LAS ENCUESTAS REALIZADAS 

 

ANALISIS DE NECESIDADES DE INGLES TECNICO PARA LA CARRERA DE 

MECATRONICA AUTOMOTRIZ 2010 

 

ENCUESTA REALIZADA EL 23/03/10 

POBLACION: ALUMNOS DE MECATRONICA AUTOMOTRIZ  

SEMESTRE: 4TO, 5to SEMESTRE 

EDADES: 20 - 25 AÑOS 

TOTAL: 20 

 

  En mis  horas de formación tecnológica T  SIEMPRE  

A 

VECES NUNCA 

            

1 Necesito tener conocimientos de  inglés en mi carrera.  20 18 2 0 

2 El inglés que necesito es de tipo comercial.   20 7 13 0 

3 El inglés que necesito es a nivel  técnico.  20 16 3 1 

4 Hago uso del inglés dentro de mis cursos de tecnología  20 5 15 0 

5 Participo en conferencias en inglés sobre mi carrera  20 0 9 11 

6 

Hago uso del inglés con mis compañeros y/o mis 

profesores   20 2 15 3 

 

  
 En mis horas de formación práctica en la empresa T  

SIEMPRE  

A 

VECES NUNCA 

            

1 Hago uso del inglés en la empresa 20 3 15 2 

2 

Hago uso del inglés tecnico más que el ingles 

comercial. 20 13 5 2 

3 

Hago uso del inglés con mis compañeros de trabajo 

y/o jefe 20 0 14 6 

4 Hago uso del inglés con los clientes 20 0 10 10 

 

 

  Necesidades de Aprendizaje  T SI  NO 

          

1 He estudiado antes inglés 20 14 6 

2 Es importante el curso de inglés en mi carrera 20 20 0 

3 Son relevantes los temas aplicados en la clase de inglés 20 7 13 

4 El curso de inglés guarda  relación con los otros cursos 20 3 17 

5 Recibo material adecuado para el curso de ingles técnico 20 6 14 

6 Son suficientes las horas dictadas en el curso de inglés 20 9 11 

7 Mi profesor de inglés domina los terminología técnica que necesito 20 3 17 

8 El ambiente en que se desarrollan las clases es el adecuado 20 7 13 

 

  Necesidades Subjetivas Del Aprendiz T  SI NO 

53 Me parece el inglés un curso interesante de aprender 20 8 12 

54 Me parece el inglés un curso aburrido de aprender 20 3 17 



 

55 Me gusta el curso de inglés más que cualquier otro 20 7 13 

56 El inglés es el curso que menos me interesa 20 4 16 

57 Me será útil aprender inglés para mi futura carrera 20 20 0 

58 Si estoy familiarizado con términos técnicos básicos de inglés de tu carrera 20 8 12 

59 Me siento seguro cuando escribo y hablo inglés 20 5 15 

60 Trato de utilizar el inglés en cualquier oportunidad fuera de mis estudios 20 7 13 

61 Me es hace fácil entablar una conversación sencilla en inglés 20 6 14 

62 Se me hace difícil aprender el inglés 20 12 8 

63 Se me hace fácil aprender el inglés 20 7 13 

64 En general mi actitud hacia el inglés es positiva 20 9 11 

65 En general mi actitud hacia el inglés es negativa 20 9 11 

 

Necesidades Especificas De Ingles En Mecatrónica Automotriz  T total 

Leer manuales 20 18 

Seguir instrucciones 20 12 

Entablar dialogos 20 6 

Escribir reportes 20 9 

 

ENCUESTA REALIZADA EL 23/03/10 

POBLACION: INSTRUCTORES  DE  MECATRONICA AUTOMOTRIZ/ 

MONITORES DE EMPRESAS. 

SEMESTRE: UNO DE CADA  SEMESTRE 

TIEMPO DE SERVICIO: + 5 años en la institución 

TOTAL: 5 

 

       

N PREGUNTA SIEMPRE  FRECUENT A VECES NUNCA 

1 
El técnico automotriz necesita tener 

conocimientos del inglés 
5 0 0 0 

2 
El técnico automotriz debe manejar inglés 

técnico más que inglés comercial 
5 0 0 0 

3 
El técnico automotriz necesita 

comunicarse en inglés con los clientes 
0 1 4 0 

4 
El técnico automotriz necesita redactar 

documentos en inglés. 
0 1 3 1 

5 

El técnico automotriz necesita leer y 

comprender manuales automotrices en 

inglés. 

4 0 1 0 

6 
La información técnica está en idioma 

inglés 
0 3 2 0 

7 

Para tener un mejor desempeño el técnico 

automotriz necesitan dominar el inglés 

técnico 

5 0 0 0 

 

 

 



 

De elaboración de la propuesta curricular del curso de Inglés Técnico para la 

carrera de mecatrónica automotriz. 

 

ANEXO N° 05 

CONTENIDO CURRICULAR: Inglés Básico 2do semestre 

 

 
 



 

 

 



 

 

 
 



 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

ANEXO N° 06 

 

CONTENIDO CURRICULAR 

 Inglés Intermedio  3er. semestre 

 

 
 

 
 



 

 

 
 

 



 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

ANEXO N° 07 

 

CONTENIDO CURRICULAR: Inglés Avanzado  4to. semestre 

 

 

 
 

 

 

 



 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 



 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

ANEXO N° 08 

 

CONTENIDO CURRICULAR: Inglés técnico  5to. semestre 

 

 

 

 

 
 

 

 



 

 

 

 

 



 

 
 

 
 

 

 

 

 

 

 

 



 

Selección de los materiales para el curso de Inglés Técnico para la carrera de 

mecatrónica automotriz. 

 

ANEXO N° 09 

 

Ejemplo de hoja de actividades 

 

Estas hojas de actividades se realizaban en clase para promover el aprendizaje 

independiente. Por lo general, se trabajaba de manera grupal. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

ANEXO N° 10 

 

Material auténtico adaptado a las clases de inglés técnico de       

mecatrónica automotriz 

 

Material didáctico editado y adaptado por la misma instructora de inglés  que se 

encuentra publicado en la sitio web ESLPRINTABLES, sitio web donde los 

profesores de inglés intercambian recursos para sus clases. 

 

Nota: De (eslprintables,2010) 

https://www.eslprintables.com/grammar_worksheets/verbs/verb_tenses/past_tense/SIMPLE_PAS

T_TENSE_HISTORY_OF_437766/ 

Simple  Past Tense 

Cars are everywhere you look. All kinds of models are available 

from VW Bugs to sports cars, sedans, station wagons, and 

limousines.  

In the early 1900s when Henry Ford first _________ producing cars 

in the United States.(start) 

He only ________________ one color, black.(offer) 

 His first car ________ the “Model A”  (be) 

In 1908,  He ___________________ a new version called the “Model T.” (improve) 

 Because Ford _______ lightweight sheets of metal for the car’s body (use)  

 the Model T ________ nicknamed “Tin Lizzie.” (BE) 

By 1919  Tin Lizzie _________for $525.00. (cost)  (That would be about $8,641.00 today.)  

Windshield wipers and a fuel gauge _________ (not be) included when you _________ your Model T(buy) 

Cars _______________ doors or windshields! (not have) 

Filling up the tank __________ as easy as it is today. (not be). The gas tank__________ under the driver’s seat. 

(be) 

 The front seat of the car ________ like a bench.(be) The part that the driver and passenger ______ on, (sit). It 

was one long piece that could be __________out.(lift). 

There was no door on the driver’s side. The fuel hose____________ through 

from the passenger side. (pass) 

You ___________(drive) in rocky road. The roads ___________ (not be) paved, 

so You _______(have) to change flat tires and radiators _____________ 

(overheat)  

In the interest of self-preservation, every driver ________________ (carried) his 

own “tourist kit.” 

 The kit ________ (have)  with wrenches, screwdrivers, and jacks to change tires and fix other problems. And 

just in case you ________ (be) stuck by the side of the road for a long time, the kit also________________ food 

rations. (include) 

 



 

Se tomó material auténtico de un manual de servicio de autos para describir los 

distintos tipos de mantenimiento preventivo del auto. 

 
Nota: De ( Honda Civc, 2010) 

https://www.vintagemanuals.net/product/1996-2000-honda-civic-repair-service-

manual/ 

 

 

 

 

 

 

UNDER HOOD 
 

GENERAL MAINTENANCE 
1.Check the maintenance schedule 
. 
2. WINDSHIELD WASHER FLUID 
(a) Check that there is sufficient fluid in the tank. 
 
3. ENGINE COOLANT LEVEL 
(a) Check that the coolant level is between the "FULL" 
and "LOW" lines on the see-through reservoir. 
 
 
4. RADIATOR AND HOSES 
(a) Check that the front of the radiator is clean and not 
blocked by leaves, dirt or bugs. 
 
(b) Check the hoses for cracks, kinks, rot or loose 
connections. 
 
 
5. BATTERY ELECTROLYTE LEVEL 
(a) Check the electrolyte level of all the battery 
cells is between the upper and lower level lines on 
the case. 
 
 
6. BRAKE FLUID LEVEL 
(a) Check that the brake fluid levels are near the upper 
level lines on the see-through reservoirs. 
 
 
 
7. ENGINE DRIVE BELT 
(a) Check the drive belt for fraying, cracks, wear or 
oiliness. 
 
 
 
8. ENGINE OIL LEVEL 
(a) Check the level on the dipstick with the engine 
stopped. 
 
 
 
9. AUTOMATIC TRANSMISSION FLUID  
 
 
10. EXHAUST SYSTEM 
(a) Check for unusual exhaust sounds or abnormal 

 

________________________________________

________________________________________

________________________________________

________________________________________

________________________________________

________________________________________

________________________________________

________________________________________

________________________________________

________________________________________

________________________________________

________________________________________

________________________________________

________________________________________

________________________________________

________________________________________

________________________________________

________________________________________

________________________________________

________________________________________

________________________________________

________________________________________

________________________________________

________________________________________

________________________________________

________________________________________

________________________________________

________________________________________

________________________________________

________________________________________

________________________________________

________________________________________

________________________________________

________________________________________

________________________________________

________________________________________

________________________________________

________________________________________ 

________________________________________ 



 

Del proceso de evaluación del curso de Inglés Técnico para la carrera de 

mecatrónica automotriz. 

ANEXO N° 11 

 

Ejemplo de evaluaciones parciales y finales 

 

Estas evaluaciones se tomaban en la semana 10 y 20 del curso de inglés. 

 

 
 

 

 

 

 

                                                             
Instructor: Lic. Juana Ruales P. 

 

EXAMEN PARCIAL DE INGLÈS TECNICO 
                PROGRAMA DE TECNICOS INDUSTRIALES 

               ESPECIALIDAD:  MECATRONICA AUTOMOTRIZ 
 

             Name: ________________                Date: _________________ 

         I.- Write the parts of engine 4pts 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 1.- ____________________________________ 

 2.- ____________________________________ 

 3.- ____________________________________ 

 4.- ____________________________________ 

 5.- ____________________________________ 

 6.- ____________________________________ 

 7.- ____________________________________ 

 8.- ____________________________________ 

 

II.- Translate the following paragraph about seat belts. 

 Invented in the early 1800s, seatbelts were not introduced into vehicles until 1949, and their current 

three-point form was not adopted until the 1970s. According to the UK Government, seatbelts have 

prevented 60,000 deaths and more than 650,000 serious injuries since they became a mandatory car 

component in 1983. 6pts. 

________________________________________________________________________________

________________________________________________________________________________

________________________________________________________________________________

________________________________________________________________________________

________________________________________________________________________________

________________________________________________________________________________

________________________________________________________________________________ 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

III. - 
  Complete the chart with real information. 

  
  

TROUBLESHOOTING   
PROBLEMS   POSSIBLE CAUSE   SOLUTION 

  

Excessive oil consumption 
      

Poor fuel economy 
      

Engine overheats 
      

Unpleasant odors       

Blue  smoke 
      

  
IV. -   WRTE INSTRUCTIONS TO CHANGE FUEL FILTER   
  
1. - 

    
  
2. -     
  
3. -   
  
4. - 

  
  
5. -     

  



 

 
 

 

      UFP               MECANICA AUTOMOTRIZ 

      Instructor: Lic. Juana Ruales Pérez 
 

EXAMEN FINAL DE INGLÈS TECNICO 
                PROGRAMA DE TECNICOS INDUSTRIALES 

               ESPECIALIDAD: MECATRONICA AUTOMOTRIZ 

 
 
 
1.- He ___ the car every 30,000 
km. 
a.- tunes up 
b.- checking up 
c.- warms up 
d.- N.A. 
 
2.- The thief__________ the 
windshield now. 
a.- broken through 
b.- breaks off 
c.- is breaking up 
d.- N.A. 
 

3.- He ___ the car ___ because 

the police told him 

a.- pulled - over 

b.- poured - in 

c.- tuned – up 

d.- broke – off 

 

 

 

4.- In winter the car needs to be 

__________ 

a.- put back  

b.- pulled over 

c.- warmed up 

d.- tuned up 

 

5.- The passengers ____ the bus 

____ 

a.- take – out 

b.- pick – up 

c.- get – off 

d.- N.A. 

 
6.- Near a school zone you have 

to ________  
a.- Speed up 

b.- Warm-up 

c.- tune up 

d.- N.A. 

 

 

7.- My car doesn´t start, it ____ 

of gas 

 

a.- pulls over 

b.- runs out 

c.- wants 

d.- N.A. 

 

8.- Today, engine blocks are 

made of 

 

a.- fiberglass 

b.- synthetic material  

c.- aluminum 

d.- N.A. 

  

9.- Steel is used on 

a.- floor map 

b.- car body 

c.- hood 

d.- N.A. 

 
 
10.- Do not _______ the 
broken windshield. 
a.- get off 
b.- pick up 
c.- break up 
d.- N.A. 
 
11.- The simplest car alarm 
is: 
a.- the door´s driver 
b.- driver´s door 
c.- many switches connected 
d.- N.A. 
 
12.- Monitors everything and 
sound the alarm 
a.- key chain 
b.- shock sensor 
c.- pressure sensor 
d.- N.A. 
 
 

13.- A car alarm tilt sensors 
use an array of __________ 
switches. 
a.- keychain 
b.- mercury 
c.- pressure 
d.- N.A. 
 
 
 
 
14.- ICE means 
a.- International Car 
Enterprise 
b.- Internal Computer Engine 
c.- Internal Combustion 
Engine 
d.- N.A. 
 
15.- A hybrid car has two 
methods to: 
a.- monitor the vehicle 
b.- propel the vehicle 
c.- help the vehicle 
d.- N.A. 
 
16.- Allow wireless control 
from a key fob 
a.- radio receiver 
b.- key chain 
c.- the brain 
d.- N.A. 
 
17.- Nowadays the preferred 
car material for rim(wheels) 
are: 
a.- cast aluminum 
b.- steel 
c.- polymers 
d.- N.A. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
18.- Leather is used for 
a.- upholstery 
b.- globe box 
c.- tires 
d.- N.A. 
19.- Tilt sensor detects when: 
a.- Someone opens the door. 
b.- someone lifts the car. 
c.- someone cleans the car. 
d.- N.A. 
 
20.- Sistema disuasivo de robo 
a.- deterrent theft system 
b.- theft dissuasive system 
c.- theft deterrent system 
d.- N.A. 
 
     
 
 
 

WRITING EMAIL OF COMPLAINT: With the information given write an email of 
complaint at the end you want your money back. (5 points) 

 
 Product: 2010 Toyota Yaris thermostat. 

Place of purchase: Toyota Dealer San Miguel 

Date of purchase: April 10th, 2010 

 

TO: _______________________________________ 
FROM: ____________________________________ 
DATE: _____________________________________ 
SUBJECT: __________________________________ 
_____________________________________________________________________________
_____________________________________________________________________________
_____________________________________________________________________________
_____________________________________________________________________________
_____________________________________________________________________________
_____________________________________________________________________________
_____________________________________________________________________________
_____________________________________________________________________________
_____________________________________________________________________________ 
 

 

Translation: HYBRID CARS (5 points) 

After the internal combustion engine has achieved a normal operating temperature 
and other conditions are met, the engine will stop when the vehicle slows down 
and stops. This condition may cause some concern to some drivers who think the 
engine has stalled and then may try to restart it. 

_____________________________________________________________________________
_____________________________________________________________________________
_____________________________________________________________________________
_____________________________________________________________________________
_____________________________________________________________________________
_____________________________________________________________________________
_____________________________________________________________________________
_______________________________________________________ 



 

ANEXO N° 12: 

Actividades significativas en el aula taller. 

 

Las clases que se realizaban en el aula taller, permitieron desarrollar actividades 

interactivas entre los estudiantes y practicar actividades reales de trabajo. 

Como resultado, se practicaba diálogos o instrucciones a seguir : 

En esta impresión de video podermos observar al estudiante siguiendo las 

instrucciones de su compañero en la limpieza del filtro de aire. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


